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LIITE 

 

asiakirjaan  

Ehdotus neuvoston päätökseksi 

Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden sekä Etelän yhteismarkkinoiden, Argentiinan 

tasavallan, Brasilian liittotasavallan, Paraguayn tasavallan ja Uruguayn itäisen 

tasavallan välisen kumppanuussopimuksen tekemisestä Euroopan unionin puolesta 
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LIITE 10-A 

 

 

TULLIEN POISTOLUETTELO 

 

 

A JAKSO 

 

YLEISET MÄÄRÄYKSET 

 

1. Tässä liitteessä eritellään kummankin osapuolen velvoitteet, jotka koskevat tullien alentamista 

tai poistamista 10.4 artiklan mukaisesti. 

 

2. Kumpikin osapuoli alentaa tulleja tai poistaa ne 10.4 artiklan 1 kohdan nojalla seuraavissa 

lisäyksissä vahvistettujen tullien poistoluettelojen mukaisesti: 

 

a) Euroopan unionin osalta lisäys 10-A-1; ja 

 

b) Mercosurin osalta lisäys 10-A-2. 
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3. Lisäyksen 10-A-1 määräykset on yleensä ilmaistu harmonoituun järjestelmään perustuvan 

vuoden 2013 yhdistetyn nimikkeistön, jäljempänä ’CN 2013’1, mukaisesti. Lisäyksen 10-A-1 

määräysten tulkintaan, mukaan luettuna kyseisen tullien poistoluettelon alanimikkeiden 

tuotemääritelmät, sovelletaan CN 2013:n yleisiä huomautuksia, jaksokohtaisia huomautuksia 

ja ryhmäkohtaisia huomautuksia. Jos lisäyksen 10-A-1 määräykset ovat identtiset CN 2013:n 

vastaavien määräysten kanssa, kyseisen luettelon määräyksillä on sama merkitys kuin CN 

2013:n vastaavilla määräyksillä. Kaikki lisäyksen 10-A-1 sarakkeessa ”Perustaso” olevat 

viittaukset kohtaan ”Ks. huomautukset” on ymmärrettävä viittauksiksi tariffi- ja 

tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 

2658/87 liitteen I muuttamisesta 9 päivänä lokakuuta 2012 annetun komission 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 927/2012 toisen osan sarakkeeseen 3 (”Sopimustulli”), 

sanotun kuitenkaan rajoittamatta 10.4 artiklan 6 kohdan soveltamista. 

 

4. Lisäyksen 10-A-2 määräykset on yleensä ilmaistu harmonoituun tavarankuvaus- ja 

koodausjärjestelmään perustuvan vuoden 2012 Mercosurin yhdistetyn nimikkeistön, 

jäljempänä ’NCM 2012’2, mukaisesti. Lisäyksen 10-A-2 määräysten tulkintaan, mukaan 

luettuna kyseisen tullien poistoluettelon alanimikkeiden tuotemääritelmät, sovelletaan 

NCM 2012:n yleisiä huomautuksia, jaksokohtaisten huomautuksia ja ryhmäkohtaisia 

huomautuksia. Jos lisäyksen 10-A-2 määräykset ovat identtiset NCM 2012:n vastaavien 

määräysten kanssa, kyseisen luettelon määräyksillä on sama merkitys kuin NCM 2012:n 

vastaavilla määräyksillä. 

 

                                                 
1 CN 2013 on vahvistettu tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista annetun 

neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteen I muuttamisesta 9 päivänä lokakuuta 2012 

annetussa komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) N:o 927/2012. 
2 Esitetty RES GMC:ssä nro 05/2011, annettu 17. kesäkuuta 2011, ja sen myöhemmissä 

muutoksissa. 



 

 

 

& /fi 3 

5. Tässä liitteessä ilmaisulla ”vuosi 0” tarkoitetaan ajanjaksoa, joka alkaa tämän sopimuksen 

voimaantulopäivänä ja päättyy saman kalenterivuoden 31 päivänä joulukuuta. ”Vuosi 1” alkaa 

sopimuksen voimaantulovuotta seuraavan kalenterivuoden 1 päivänä tammikuuta ja päättyy 

tuon kalenterivuoden 31 päivänä joulukuuta, ja jokainen myöhempi tullinalennus tulee 

voimaan kunkin seuraavan vuoden 1 päivänä tammikuuta. 

 

6. Toisen osapuolen alkuperätavaroihin sovelletaan seuraavia vaiheluokkia kummankin 

osapuolen tullien poistamiseen tai alentamiseen 10.4 artiklan 1 kohdan mukaisesti: 

 

a) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”0” osapuolen tullien 

poistoluettelossa, poistetaan välittömästi, ja kyseiset tuotteet ovat tullittomia tämän 

sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen; 

 

b) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”4” osapuolen tullien 

poistoluettelossa, poistetaan viidessä tasasuuressa vuotuisessa erässä, ja kyseiset tavarat 

ovat tullittomia vuoden 4 tammikuun 1 päivästä; 

 

c) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”7” osapuolen tullien 

poistoluettelossa, poistetaan kahdeksassa tasasuuressa vuotuisessa erässä, ja kyseiset 

tavarat ovat tullittomia vuoden 7 tammikuun 1 päivästä; 

 

d) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”8” osapuolen tullien 

poistoluettelossa, poistetaan yhdeksässä tasasuuressa vuotuisessa erässä, ja kyseiset 

tavarat ovat tullittomia vuoden 8 tammikuun 1 päivästä; 
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e) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”10” osapuolen 

tullien poistoluettelossa, poistetaan 11 tasasuuressa vuotuisessa erässä, ja kyseiset 

tavarat ovat tullittomia vuoden 10 tammikuun 1 päivästä; 

 

f) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”SW/12” osapuolen 

tullien poistoluettelossa, poistetaan välittömästi, ja kyseiset tuotteet ovat tullittomia 

tämän sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen, jos tullausarvo on vähintään 8 USD 

FOB/litra; jos tullausarvo on alle 8 USD FOB/litra, kyseisiin tavaroihin sovelletaan 

kunkin osapuolen poistoluettelossa vahvistettua tullin perustasoa 12 vuoden ajan tämän 

sopimuksen voimaantulosta, minkä jälkeen tullit poistetaan kokonaan, ja kyseiset 

tavarat ovat tullittomia vuoden 12 tammikuun 1 päivästä; 

 

g) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”1” osapuolen tullien 

poistoluettelossa, poistetaan 16 tasasuuressa vuotuisessa erässä, ja kyseiset tavarat ovat 

tullittomia vuoden 15 tammikuun 1 päivästä; 
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h) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”15V” lisäyksessä 10-

A-2 (*), säilyvät perustasolla vuoden 6 loppuun asti, ellei tämän sopimuksen 10.4 

artiklan 7 ja 8 kohdasta muuta johdu; vuoden 7 tammikuun 1 päivästä alkaen tullit 

poistetaan vuosittaisissa erissä Tullien poistoaikataulu -taulukon mukaisesti, ja kyseiset 

tavarat ovat tullittomia vuoden 15 tammikuun 1 päivästä; lisäksi näiden tavaroiden 

tulleja alennetaan 50 prosentilla perustasosta voimaantulohetkellä ja vuoden 8 loppuun 

asti 50 000 yksikön vuotuisen kiintiön rajoissa; vuotuinen kiintiö jaetaan Mercosurin 

jäsenten kesken seuraavan jaon mukaisesti tuontijärjestyksessä: 

 

i) Argentiina: 15 500 (viisitoistatuhatta viisisataa) yksikköä; 

 

ii) Brasilia: 32 000 (kolmekymmentäkaksituhatta) yksikköä; 

 

iii) Paraguay: 750 (seitsemänsataaviisikymmentä) yksikköä; ja 

 

iv) Uruguay 1 750 (tuhat seitsemänsataaviisikymmentä) yksikköä. 

 

(*) Selvennyksenä todetaan, että tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin 

luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 8701.91.00, 8701.92.00, 8701.93.00, 

8701.94.90, 8701.95.90, 8703.21.00, 8703.22.10, 8703.23.10, 8703.24.10, 

8703.24.90, 8703.33.10, 8703.33.90, 8704.21.90 ja 8704.31.90 (NCM 2022). 
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Tullien poistoaikataulu 

 

Luokka 
Vuosi 

0 

Vuosi 

1 

Vuosi 

2 

Vuosi 

3 

Vuosi 

4 

Vuosi 

5 

Vuosi 

6 

Vuosi 

7 

Vuosi 

8 

Vuosi 

9 

Vuosi 

10 

Vuosi 

11 

Vuosi 

12 

Vuosi 

13 

Vuosi 

14 

Vuosi 

15 

0 100 %                

4 20 % 40 % 60 % 80 % 100 %            

7 12,5 % 25 % 37,5 % 50 % 62,5 % 75 % 87,5 % 100 %         

8 11,1 % 22,2 % 33,3 % 44,4 % 55,6 % 66,7 % 77,8 % 88,9 % 100 %        

10 9,1 % 18,2 % 27,3 % 36,4 % 45,5 % 54,6 % 63,6 % 72,7 % 81,8 % 90,9 % 100 %      

15 6,3 % 12,5 % 18,8 % 25 % 31,3 % 37,5 % 43,8 % 50 % 56,3 % 62,5 % 68,8 % 75,0 % 81,3 % 87,5 % 93,8 % 100 % 

15V 0 % 0 % 0 % 0 % 0 % 0 % 0 % 19 % 38,1 % 57,1 % 64,3 % 71,4 % 78,6 % 85,7 % 92,9 % 100 % 

 

i) HS 2022 -koodeihin 8703.40, 8703.50, 8703.60, 8703.70 ja 8703.80 luokiteltujen, 

alkuperätavaroita olevien sähkö- ja hybridiajoneuvojen tulleihin, lukuun ottamatta 

vetypolttokennoajoneuvoja (selkeyden vuoksi todetaan, että nämä koodit vastaavat 

NCM 2012 -koodeja 8703 90 00, ex 8703 21, ex 8703 22, ex 8703 23, ex 8703 24, ex 

8703 31, ex 8703 32 ja ex 8703 33) sovelletaan seuraavaa: 

 

i) tulleihin sovelletaan 28,6 prosentin alennusta perustasosta tämän sopimuksen 

tullessa voimaan ja vuoden 5 loppuun asti ja ne vahvistetaan siten 25 prosenttiin 

Argentiinaan tai Brasiliaan tuotavien tavaroiden osalta, 16,4 prosenttiin 

Uruguayhun tuotavien tavaroiden osalta ja 14,3 prosenttiin Paraguayhyn tuotavien 

tavaroiden osalta; 
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ii) vuoden 6 tammikuun 1 päivästä alkaen jäljellä olevat tullit poistetaan jäljempänä 

olevan taulukon mukaisesti, ja tällaiset ajoneuvot ovat tullittomia vuoden 18 

tammikuun 1 päivästä alkaen. 

 

Vuosi 
Argentiina ja 

Brasilia 
Paraguay Uruguay Alennus 

0 25,0 14,3 16,4 28,6 % 

1 25,0 14,3 16,4 28,6 % 

2 25,0 14,3 16,4 28,6 % 

3 25,0 14,3 16,4 28,6 % 

4 25,0 14,3 16,4 28,6 % 

5 25,0 14,3 16,4 28,6 % 

6 20,0 11,4 13,1 42,9 % 

7 20,0 11,4 13,1 42,9 % 

8 20,0 11,4 13,1 42,9 % 

9 15,0 8,6 9,9 57,1 % 

10 15,0 8,6 9,9 57,1 % 

11 15,0 8,6 9,9 57,1 % 

12 10,0 5,7 6,6 71,4 % 

13 10,0 5,7 6,6 71,4 % 

14 10,0 5,7 6,6 71,4 % 

15 5,0 2,9 3,3 85,7 % 

16 5,0 2,9 3,3 85,7 % 

17 5,0 2,9 3,3 85,7 % 

18 – – – 100,0 % 
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j) HS 2022:n alanimikkeeseen 8703.80, joka kattaa vetypolttokennokäyttöiset ajoneuvot, 

luokiteltujen alkuperätavaroita olevien vetypolttokennoajoneuvojen tulleihin sovelletaan 

seuraavaa:  

 

Alanimikkeeseen ex 8703.80 luokiteltujen alkuperätavaroita olevien 

vetypolttokennoajoneuvojen tullien osalta: 

 

i) tullit säilyvät perustasolla vuoden 6 loppuun asti; 

 

ii) vuoden 7 tammikuun 1 päivästä vuoden 12 loppuun asti tulleihin sovelletaan 28,6 

prosentin alennusta perustasosta ja ne vahvistetaan siten 25 prosenttiin 

Argentiinaan tai Brasiliaan tuotavien tavaroiden osalta, 16,4 prosenttiin 

Uruguayhun tuotavien tavaroiden osalta ja 14,3 prosenttiin Paraguayhyn tuotavien 

tavaroiden osalta; 
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iii) vuoden 13 tammikuun 1 päivästä alkaen jäljellä olevat tullit poistetaan jäljempänä 

olevan taulukon mukaisesti, ja kyseiset ajoneuvot ovat tullittomia vuoden 25 

tammikuun 1 päivästä. 

 

Vuosi 
Argentiina ja 

Brasilia 
Paraguay Uruguay Alennus 

0–6 35 20 23 – 

7–12 25,0 14,3 16,4 28,6 % 

13 20,0 11,4 13,1 42,9 % 

14 20,0 11,4 13,1 42,9 % 

15 20,0 11,4 13,1 42,9 % 

16 15,0 8,6 9,9 57,1 % 

17 15,0 8,6 9,9 57,1 % 

18 15,0 8,6 9,9 57,1 % 

19 10,0 5,7 6,6 71,4 % 

20 10,0 5,7 6,6 71,4 % 

21 10,0 5,7 6,6 71,4 % 

22 5,0 2,9 3,3 85,7 % 

23 5,0 2,9 3,3 85,7 % 

24 5,0 2,9 3,3 85,7 % 

25 – – – 100,0 % 

 

k) HS 2022:n alanimikkeen 8703.90 alkuperätavaroita olevien ajoneuvojen tullien osalta: 

 

i) tullit säilyvät perustasolla vuoden 6 loppuun asti; 
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ii) vuoden 7 tammikuun 1 päivästä vuoden 17 loppuun asti tulleihin sovelletaan 28,6 

prosentin alennusta perustasosta ja ne vahvistetaan siten 25 prosenttiin 

Argentiinaan tai Brasiliaan tuotavien tavaroiden osalta, 16,4 prosenttiin 

Uruguayhun tuotavien tavaroiden osalta ja 14,3 prosenttiin Paraguayhyn tuotavien 

tavaroiden osalta; 

 

iii) vuoden 18 tammikuun 1 päivästä alkaen jäljellä olevat tullit poistetaan jäljempänä 

olevan taulukon mukaisesti, ja kyseiset ajoneuvot ovat tullittomia vuoden 30 

tammikuun 1 päivästä. 

 

Vuosi 
Argentiina ja 

Brasilia 
Paraguay Uruguay Alennus 

0–6 35,0 20,0 23,0 – 

7–17 25,0 14,3 16,4 28,6 % 

18 20,0 11,4 13,1 42,9 % 

19 20,0 11,4 13,1 42,9 % 

20 20,0 11,4 13,1 42,9 % 

21 15,0 8,6 9,9 57,1 % 

22 15,0 8,6 9,9 57,1 % 

23 15,0 8,6 9,9 57,1 % 

24 10,0 5,7 6,6 71,4 % 

25 10,0 5,7 6,6 71,4 % 

26 10,0 5,7 6,6 71,4 % 

27 5,0 2,9 3,3 85,7 % 

28 5,0 2,9 3,3 85,7 % 

29 5,0 2,9 3,3 85,7 % 

30 – – – 100,0 % 
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l) lisäyksessä 10-A-2 maininnalla ”CH1” varustettujen alkuperätavaroiden tulleihin 

sovelletaan seuraavia kiintiötulleja jäljempänä vahvistettuihin kokonaismääriin asti 

ilman maakohtaista jakoa NCM 2012:n alanimikkeiden 1806 20 ja 1806 90 kiintiöissä, 

joita hallinnoidaan tuontijärjestyksessä: 

 

 
Alanimike 1806 20 

Vuodet Kiintiötulli 
Kiintiö   

(tonnia) 

Kiintiön 

ulkopuolinen 

tulli 

Vuosi 0 16,2 % 1 710 18 % 

Vuosi 1 14,4 % 2 091 18 % 

Vuosi 2 12,6 % 2 472 18 % 

Vuosi 3 10,8 % 2 853 18 % 

Vuosi 4 9,0 % 3 234 18 % 

Vuosi 5 7,2 % 3 615 18 % 

Vuosi 6 5,4 % 3 996 18 % 

Vuosi 7 3,6 % 4 377 18 % 

Vuosi 8 1,8 % 4 760 18 % 

Vuosi 9 ja seuraavat vuodet 0 % ei kiintiötä 0 % 
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Alanimike 1806 90 

Vuodet Kiintiötulli 
Kiintiö   

(tonnia) 

Kiintiön 

ulkopuolinen 

tulli* 

Vuosi 0 18,0 % 6 320 20 % 

Vuosi 1 16,0 % 7 735 20 % 

Vuosi 2 14,0 % 9 150 20 % 

Vuosi 3 12,0 % 10 565 20 % 

Vuosi 4 10,0 % 11 980 20 % 

Vuosi 5 8,0 % 13 395 20 % 

Vuosi 6 6,0 % 14 810 20 % 

Vuosi 7 4,0 % 16 225 20 % 

Vuosi 8 2,0 % 17 640 20 % 

Vuosi 9 ja seuraavat vuodet 0 % ei kiintiötä 0 % 

 

* Paraguayn kiintiön ulkopuolinen tulli on 2 prosenttia lisäyksen 10-A-2 mukaisesti 

vuoden 8 loppuun asti. 
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m) lisäyksessä 10-A-2 maininnalla ”CH2” varustettujen alkuperätavaroiden tulleihin 

sovelletaan seuraavia kiintiötulleja jäljempänä vahvistettuihin kokonaismääriin asti 

ilman maakohtaista jakoa NCM-koodin 1704 90 10 sekä alanimikkeiden 1806 10, 

1806 31 ja 1806 32 kiintiöissä, joita hallinnoidaan tuontijärjestyksessä: 

 

 
NCM 1704 90 10 

Vuodet Kiintiötulli 
Kiintiö   

(tonnia) 

Kiintiön 

ulkopuolinen 

tulli 

Vuosi 0 18,7 % 771 20 % 

Vuosi 1 17,3 % 868 20 % 

Vuosi 2 16,0 % 965 20 % 

Vuosi 3 14,7 % 1 062 20 % 

Vuosi 4 13,3 % 1 159 20 % 

Vuosi 5 12,0 % 1 256 20 % 

Vuosi 6 10,7 % 1 353 20 % 

Vuosi 7 9,3 % 1 450 20 % 

Vuosi 8 8,0 % 1 547 20 % 

Vuosi 9 6,7 % 1 644 20 % 

Vuosi 10 5,3 % 1 741 20 % 

Vuosi 11 4,0 % 1 838 20 % 

Vuosi 12 2,7 % 1 935 20 % 

Vuosi 13 1,3 % 2 030 20 % 

Vuosi 14 ja seuraavat vuodet 0 % ei kiintiötä 0 % 
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Alanimike 1806 10 

Vuodet Kiintiötulli 
Kiintiö   

(tonnia) 

Kiintiön 

ulkopuolinen 

tulli 

Vuosi 0 16,8 % 90 18 % 

Vuosi 1 15,6 % 94 18 % 

Vuosi 2 14,4 % 98 18 % 

Vuosi 3 13,2 % 102 18 % 

Vuosi 4 12,0 % 106 18 % 

Vuosi 5 10,8 % 110 18 % 

Vuosi 6 9,6 % 114 18 % 

Vuosi 7 8,4 % 118 18 % 

Vuosi 8 7,2 % 122 18 % 

Vuosi 9 6,0 % 126 18 % 

Vuosi 10 4,8 % 130 18 % 

Vuosi 11 3,6 % 134 18 % 

Vuosi 12 2,4 % 138 18 % 

Vuosi 13 1,2 % 150 18 % 

Vuosi 14 ja seuraavat vuodet 0 % ei kiintiötä 0 % 
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Alanimike 1806 31 

Vuodet Kiintiötulli 
Kiintiö   

(tonnia) 

Kiintiön 

ulkopuolinen 

tulli 

Vuosi 0 18,7 % 1 890 20 % 

Vuosi 1 17,3 % 2 082 20 % 

Vuosi 2 16,0 % 2 274 20 % 

Vuosi 3 14,7 % 2 466 20 % 

Vuosi 4 13,3 % 2 658 20 % 

Vuosi 5 12,0 % 2 850 20 % 

Vuosi 6 10,7 % 3 042 20 % 

Vuosi 7 9,3 % 3 234 20 % 

Vuosi 8 8,0 % 3 426 20 % 

Vuosi 9 6,7 % 3 618 20 % 

Vuosi 10 5,3 % 3 810 20 % 

Vuosi 11 4,0 % 4 002 20 % 

Vuosi 12 2,7 % 4 194 20 % 

Vuosi 13 1,3 % 4 380 20 % 

Vuosi 14 ja seuraavat vuodet 0 % ei kiintiötä 0 % 
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Alanimike 1806 32 

Vuodet Kiintiötulli 
Kiintiö   

(tonnia) 

Kiintiön 

ulkopuolinen 

tulli 

Vuosi 0 18,7 % 1 800 20 % 

Vuosi 1 17,3 % 2 062 20 % 

Vuosi 2 16,0 % 2 324 20 % 

Vuosi 3 14,7 % 2 586 20 % 

Vuosi 4 13,3 % 2 848 20 % 

Vuosi 5 12,0 % 3 110 20 % 

Vuosi 6 10,7 % 3 372 20 % 

Vuosi 7 9,3 % 3 634 20 % 

Vuosi 8 8,0 % 3 896 20 % 

Vuosi 9 6,7 % 4 158 20 % 

Vuosi 10 5,3 % 4 420 20 % 

Vuosi 11 4,0 % 4 682 20 % 

Vuosi 12 2,7 % 4 944 20 % 

Vuosi 13 1,3% 5 200 20 % 

Vuosi 14 ja seuraavat vuodet 0 % ei kiintiötä 0 % 
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n) lisäyksessä 10-A-2 maininnalla ”T1” varustettujen alkuperätavaroiden tulleihin 

sovelletaan seuraavia kiintiötulleja jäljempänä vahvistettuihin kokonaismääriin asti: 

 

 
Alanimike 2002 10 

Vuodet Kiintiötulli 
Kiintiö   

(tonnia) 

Kiintiön 

ulkopuolinen 

tulli 

Vuosi 0 12,6 % 7 500 14 % 

Vuosi 1 11,2 % 7 500 14 % 

Vuosi 2 9,8 % 7 500 14 % 

Vuosi 3 8,4 % 7 500 14 % 

Vuosi 4 7,0 % 7 500 14 % 

Vuosi 5 5,6 % 7 500 14 % 

Vuosi 6 4,2 % 7 500 14 % 

Vuosi 7 2,8 % 7 500 14 % 

Vuosi 8 1,4 % 7 500 14 % 

Vuosi 9 ja seuraavat vuodet 0 % ei kiintiötä 0 % 

 

o) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on lisäyksessä 10-A-1 merkitty 

”4-EG”, poistetaan viidessä tasasuuressa vuotuisessa erässä, ja kyseiset tavarat ovat 

tullittomia vuoden 4 tammikuun 1 päivästä. Tullinimikkeisiin 04072100 ja 04079010 

luokiteltuihin alkuperätavaroihin, joihin sovelletaan tullien poistoluettelon vaiheluokkaa 

”4-EG”, on liitettävä todistus siitä, että ne ovat neuvoston direktiivin 1999/74/EY tai 

vastaavien eläinten hyvinvointia koskevien virallisten vaatimusten mukaisia. Selkeyden 

vuoksi todetaan, että tämä kohdassa ei aseteta vaatimuksia koko Mercosurin 

munantuotantojärjestelmälle. Vastaavuus neuvoston direktiivissä vahvistettujen 

edellytysten kanssa on varmennettava joko virallisella sertifioinnilla tai kolmannen 

osapuolen sertifioinnilla; 
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p) niiden alkuperätavaroiden tulleja, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”FP30 %” 

osapuolen tullien poistoluettelossa, alennetaan 30 prosentilla tämän sopimuksen 

voimaantulopäivästä alkaen; 

 

q) niiden alkuperätavaroiden tulleja, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”FP50 %” 

osapuolen tullien poistoluettelossa, alennetaan 50 prosentilla tämän sopimuksen 

voimaantulopäivästä alkaen; 

 

r) niiden alkuperätavaroiden tulleja, joiden vaiheluokaksi on lisäyksessä 10-A-1 merkitty 

”50 %”, alennetaan 50 prosentilla viidessä tasasuuressa vuotuisessa erässä, ja näiden 

tavaroiden tulli on 50 prosenttia perustasosta vuoden 4 tammikuun 1 päivästä alkaen; 

 

s) niiden alkuperätavaroiden tullien arvotulliosuus, joiden vaiheluokaksi on merkitty 

”0/EP” lisäyksessä 10-A-1, poistetaan tämän sopimuksen voimaantulopäivänä; tullin 

poistamista sovelletaan yksinomaan arvotulliin; alkuperätavaroista kannettava 

paljoustulli, joka otetaan käyttöön tilanteessa, jossa tuontihinta laskee tulohinnan 

alapuolelle, pidetään voimassa; 

 

t) niiden alkuperätavaroiden tullien arvotulliosuus, joiden vaiheluokaksi on merkitty 

”7/EP” lisäyksessä 10-A-1, poistetaan kahdeksassa vuotuisessa tasasuuressa erässä 

tämän sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen; tullin poistamista sovelletaan 

yksinomaan arvotulliin; alkuperätavaroista kannettava paljoustulli, joka otetaan 

käyttöön tilanteessa, jossa tuontihinta laskee tulohinnan alapuolelle, pidetään voimassa; 
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u) niiden alkuperätavaroiden tullien arvotulliosuus, joiden vaiheluokaksi on merkitty 

”10/EP” lisäyksessä 10-A-1, poistetaan 11 vuotuisessa tasasuuressa erässä tämän 

sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen; tullin poistamista sovelletaan yksinomaan 

arvotulliin; alkuperätavaroista kannettava paljoustulli, joka otetaan käyttöön tilanteessa, 

jossa tuontihinta laskee tulohinnan alapuolelle, pidetään voimassa; 

 

v) niiden alkuperätavaroiden tulleihin, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”E” osapuolen 

tullien poistoluettelossa, ei sovelleta tullietuuksia ja niihin sovelletaan kyseisen 

osapuolen luettelossa vahvistettua tullin perustasoa; 

 

w) niistä alkuperätavaroista kannettava tulli, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”BA” 

lisäyksessä 10-A-1, on 75 euroa/tonni tämän sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen; 

 

x) niiden alkuperätavaroiden tullien arvotulliosuus, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”0 + 

10 EA / OS ≥ 70 %” lisäyksessä 10-A-1, poistetaan tämän sopimuksen 

voimaantulopäivästä alkaen; vähemmän kuin 70 prosenttia sokeria sisältävien tuotteiden 

paljoustulliosuus (maatalousosa) poistetaan asteittain 11 vuotuisessa tasasuuressa erässä 

tämän sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen, ja kyseiset tavarat ovat tullittomia 

vuoden 10 tammikuun 1 päivästä; tariffikiintiötä ”OS” sovelletaan tuotteisiin, joiden 

sokeripitoisuus on vähintään 70 prosenttia nettopainosta; ja 
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y) niiden alkuperätavaroiden tullit, joiden vaiheluokaksi on merkitty ”10 / OS ≥ 70 %” 

lisäyksessä 10-A-1 ja jotka sisältävät vähemmän kuin 70 prosenttia sokeria, poistetaan 

11 vuotuisessa tasasuuressa erässä, ja kyseiset tavarat ovat tullittomia vuoden 10 

tammikuun 1 päivästä; tariffikiintiötä ”OS” sovelletaan tuotteisiin, joiden 

sokeripitoisuus on vähintään 70 prosenttia nettopainosta. 

 

7. Kun tullit poistetaan tässä liitteessä olevan 4 kohdan mukaisesti, välivaiheen tullit 

pyöristetään alaspäin vähintään lähimpään prosenttiyksikön kymmenykseen tai, jos tulli 

ilmaistaan rahayksikkönä, vähintään lähimpään osapuolen virallisen valuutan sadasosaan. 

 

8. Niiden alkuperätavaroiden tulleihin, jotka on osapuolen tullien poistoluettelon sarakkeessa 

”Vaiheluokka” luokiteltu tullinimikkeisiin, joissa on maininta tullikiintiöstä ”TRQ-XY”, 

sovelletaan tässä liitteessä olevassa B ja C jaksossa vahvistettuja kyseistä tullinimikettä 

koskevan tariffikiintiön ehtoja tämän sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen. Tässä liitteessä 

olevassa B jaksossa vahvistetaan tariffikiintiöt, joita Euroopan unioni soveltaa tiettyihin 

Mercosurista peräisin oleviin alkuperätavaroihin tämän sopimuksen voimaantulopäivästä. 

Tässä liitteessä olevassa C jaksossa vahvistetaan tariffikiintiöt, joita Mercosur soveltaa 

tiettyihin Euroopan unionista peräisin oleviin alkuperätavaroihin tämän sopimuksen 

voimaantulopäivästä. 

 

9. Jos tämä sopimus tulee voimaan keskellä vuotta 1 päivän tammikuuta jälkeen ja ennen 31 

päivää joulukuuta, tässä liitteessä olevassa B ja C jaksossa sekä tämän jakson 6 kohdan h, l, m 

ja n alakohdassa vahvistettujen kiintiöiden mukaista määrää korjataan suhteessa jäljellä 

olevan kalenterivuoden pituuteen. Tämän jälkeen osapuoli asettaa tämän liitteen mukaisesti 

vahvistetun vuotuisen kiintiön koko määrän kiintiön hakijoiden saataville kunkin 

tariffikiintiövuoden ensimmäisestä päivästä alkaen. 
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10. Tässä liitteessä olevassa B ja C jaksossa ilmaisu ”metrinen tonni” lyhennetään ilmaisulla 

”tonni”. 

 

11. Kunkin tässä liitteessä olevan B jakson sisältämän tariffikiintiön kattamat tuotteet yksilöidään 

epävirallisesti kyseistä tariffikiintiötä koskevan kohdan otsikossa. Näiden otsikoiden 

tarkoituksena on ainoastaan auttaa lukijaa saamaan käsityksen tästä liitteestä, eivätkä ne 

muuta tai korvaa soveltamisalaa, joka on määritetty yksilöimällä asianomaiset tullinimikkeet 

Euroopan unionin tariffi- ja tilastonimikkeistössä ja yhteisessä tullitariffissa. 

 

12. Kunkin tässä liitteessä olevan C jakson sisältämän tariffikiintiön kattamat tuotteet yksilöidään 

epävirallisesti kyseistä tariffikiintiötä koskevan kohdan otsikossa. Näiden otsikoiden 

tarkoituksena on ainoastaan auttaa lukijaa saamaan käsityksen tästä liitteestä, eivätkä ne 

muuta tai korvaa soveltamisalaa, joka on määritetty yksilöimällä asianomaiset tullinimikkeet 

NCM 2012:ssa. 
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B JAKSO 

 

EUROOPAN UNIONIN TARIFFIKIINTIÖT 

 

1. Tuoreen naudanlihan tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-BF1” varustettuihin ja d alakohdassa lueteltuihin 

alkuperätavaroihin sovelletaan 7,5 prosentin kiintiötullia seuraaviin kokonaismääriin 

asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

(tonnia – teuraspainoekvivalenttia) 

0 9 075 

1 18 150 

2 27 225 

3 36 300 

4 45 375 

5 ja kukin seuraava vuosi 54 450 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tämän tariffikiintiön mukaisen tuonnin määriä laskettaessa on käytettävä tämän liitteen 

E jaksossa vahvistettuja muuntokertoimia tuotteen painon muuntamiseksi 

teuraspainoekvivalentiksi. 

 

d) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

0201 10 00, 0201 20 20, 0201 20 30, 0201 20 50, 0201 20 90, 0201 30 00 ja 0206 10 

95. 
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2. Korkealaatuinen tuore, jäähdytetty ja jäädytetty naudanliha 

 

Alkuperätavarat, jotka viedään Argentiinasta, Brasiliasta, Paraguaysta ja Uruguaysta ja 

tuodaan Euroopan unioniin 17 päivänä joulukuuta 2019 annetun komission 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/7611 42 artiklassa ja liitteessä VIII vahvistettujen niiden 

Euroopan unionin neljän voimassa olevan WTO-tariffikiintiön puitteissa, jotka koskevat CN-

tullinimikkeisiin ex 0201 ja ex 0202 kuuluvaa korkealaatuista tuoretta, jäähdytettyä ja 

jäädytettyä naudanlihaa sekä CN-tullinimikkeisiin ex 0206 10 95 ja ex 0206 29 91 kuuluvia 

tuotteita ja joiden järjestysnumerot ovat 09.4450, 09.4452, 09.4453 ja 09.4455, ovat 

tullittomia tämän sopimuksen voimaantulopäivästä. 

 

3. Tariffikiintiö jäädytetylle naudanlihalle, myös jalostettavaksi tarkoitetulle 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-BF2” varustettuihin ja tämän kohdan d 

alakohdassa lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan 7,5 prosentin kiintiötullia 

seuraaviin vuotuisiin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

(tonnia – teuraspainoekvivalenttia) 

0 7 425 

1 14 850 

2 22 275 

3 29 700 

4 37 125 

5 ja kukin seuraava vuosi 44 550 
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b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tämän tariffikiintiön mukaisen tuonnin määriä laskettaessa on käytettävä E jaksossa 

vahvistettuja muuntokertoimia tuotteen painon muuntamiseksi 

teuraspainoekvivalentiksi. 

 

d) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

0202 10 00, 0202 20 10, 0202 20 30, 0202 20 50, 0202 20 90, 0202 30 10, 0202 30 50, 

0202 30 90, 0206 29 91, 0210 20 10, 0210 20 90, 0210 99 51, 0210 99 90, 1602 50 10 

ja 1602 90 61. 

 

4. Tuoreen, jäähdytyn ja jäädytetyn sianlihan ja sianlihavalmisteiden tariffikiintiö 

 

a) Argentiinasta, Brasiliasta, Paraguaysta ja Uruguaysta vietyihin alkuperätavaroihin, jotka 

on varustettu lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-PK” ja jotka on lueteltu tämän 

kohdan e alakohdassa, sovelletaan kiintiötullia, joka on 83 euroa tonnilta seuraaviin 

vuotuisiin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

(tonnia – teuraspainoekvivalenttia) 

0 4 167 

1 8 333 

2 12 500 

3 16 667 

4 20 833 

5 ja kukin seuraava vuosi 25 000 
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b) Edellä a alakohdassa vahvistetun kiintiön lisäksi Paraguaysta peräisin olevat 

alkuperätavarat, jotka on varustettu lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-PK” ja jotka 

on lueteltu tämän kohdan e alakohdassa, ovat tullittomia tämän sopimuksen 

voimaantulopäivästä alkaen 1 500 tonnin vuotuiseen määrään asti. 

 

c) Tämän kohdan a ja b alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään 

alkuperätavaroiden tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin 

perustasoa. 

 

d) Tämän tariffikiintiön mukaisen tuonnin määriä laskettaessa on käytettävä E jaksossa 

vahvistettuja muuntokertoimia tuotteen painon muuntamiseksi 

teuraspainoekvivalentiksi. 

 

e) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

0203 11 10, 0203 12 11, 0203 12 19, 0203 19 11, 0203 19 13, 0203 19 15, 0203 19 55, 

0203 19 59, 0203 21 10, 0203 22 11, 0203 22 19, 0203 29 11, 0203 29 13, 0203 29 15, 

0203 29 55, 0203 29 59, 0210 11 11, 0210 11 19, 0210 11 31, 0210 11 39, 0210 12 11, 

0210 12 19, 0210 19 10, 0210 19 20, 0210 19 30, 0210 19 40, 0210 19 50, 0210 19 60, 

0210 19 70, 0210 19 81, 0210 19 89, 0210 99 41, 0210 99 49, 1602 41 10, 1602 42 10, 

1602 49 11, 1602 49 13, 1602 49 15, 1602 49 19, 1602 49 30, 1602 49 50 ja 1602 90 

51. 
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5. Tariffikiintiö luuttomalle siipikarjanlihalle, myös siipikarjavalmisteille 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-PY 1” varustetut ja tämän kohdan d alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia seuraaviin vuotuisiin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

(tonnia – teuraspainoekvivalenttia) 

0 15 000 

1 30 000 

2 45 000 

3 60 000 

4 75 000 

5 ja kukin seuraava vuosi 90 000 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tämän tariffikiintiön mukaisen tuonnin määriä laskettaessa on käytettävä E jaksossa 

vahvistettuja muuntokertoimia tuotteen painon muuntamiseksi 

teuraspainoekvivalentiksi. 

 

d) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

0207 13 10, 0207 13 99, 0207 14 10, 0207 14 99, 0207 26 10, 0207 26 99, 0207 27 10, 

0207 27 99, 0207 44 10, 0207 45 10, 0207 54 10, 0207 55 10, 0207 60 10, 0210 92 91, 

0210 99 39, 1602 31 11, 1602 31 19, 1602 31 80, 1602 32 11, 1602 32 19, 1602 32 30, 

1602 32 90, 1602 39 21, 1602 39 29 ja 1602 39 85. 
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6. Luullisen siipikarjanlihan tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-PY 2” varustetut ja tämän kohdan d alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia seuraaviin vuotuisiin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

(tonnia – teuraspainoekvivalenttia) 

0 15 000 

1 30 000 

2 45 000 

3 60 000 

4 75 000 

5 ja kukin seuraava vuosi 90 000 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tämän tariffikiintiön mukaisen tuonnin määriä laskettaessa on käytettävä E jaksossa 

vahvistettuja muuntokertoimia tuotteen painon muuntamiseksi 

teuraspainoekvivalentiksi. 
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d) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

0207 11 10, 0207 11 30, 0207 11 90, 0207 12 10, 0207 12 90, 0207 13 20, 0207 13 30, 

0207 13 40, 0207 13 50, 0207 13 60, 0207 13 70, 0207 14 20, 0207 14 30, 0207 14 40, 

0207 14 50, 0207 14 60, 0207 14 70, 0207 24 10, 0207 24 90, 0207 25 10, 0207 25 90, 

0207 26 20, 0207 26 30, 0207 26 40, 0207 26 50, 0207 26 60, 0207 26 70, 0207 26 80, 

0207 27 20, 0207 27 30, 0207 27 40, 0207 27 50, 0207 27 60, 0207 27 70, 0207 27 80, 

0207 41 20, 0207 41 30, 0207 41 80, 0207 42 30, 0207 42 80, 0207 44 21, 0207 44 31, 

0207 44 41, 0207 44 51, 0207 44 61, 0207 44 71, 0207 44 81, 0207 44 99, 0207 45 21, 

0207 45 31, 0207 45 41, 0207 45 51, 0207 45 61, 0207 45 71, 0207 45 81, 0207 45 99, 

0207 51 10, 0207 51 90, 0207 52 10, 0207 52 90, 0207 54 21, 0207 54 31, 0207 54 41, 

0207 54 51, 0207 54 61, 0207 54 71, 0207 54 81, 0207 54 99, 0207 55 21, 0207 55 31, 

0207 55 41, 0207 55 51, 0207 55 61, 0207 55 71, 0207 55 81, 0207 55 99, 0207 60 05, 

0207 60 21, 0207 60 31, 0207 60 41, 0207 60 51, 0207 60 61, 0207 60 81, 0207 60 99 

ja 0209 90 00. 
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7. Maitojauheiden tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-MP” varustettuihin ja tämän kohdan c 

alakohdassa lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan seuraavia kiintiötulleja 

seuraaviin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

Kiintiötulli   
(tullietuus perustasosta) 

0 1 000 10 % 

1 2 000 20 % 

2 3 000 30 % 

3 4 000 40 % 

4 5 000 50 % 

5 6 000 60 % 

6 7 000 70 % 

7 8 000 80 % 

8 9 000 90 % 

9 9 500 95 % 

10 ja kukin seuraava 

vuosi 

10 000 100 % 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetun kokonaismäärän ylittävään 

alkuperätavaroiden tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin 

perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

0402 10 11, 0402 10 19, 0402 10 91, 0402 10 99, 0402 21 11, 0402 21 18, 0402 21 91, 

0402 21 99, 0402 29 11, 0402 29 15, 0402 29 19, 0402 29 91 ja 0402 29 99. 
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8. Juuston tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-CE” varustettuihin ja tämän kohdan c 

alakohdassa lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan seuraavia kiintiötulleja 

seuraaviin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

Kiintiötulli   
(tullietuus perustasosta) 

0 3 000 10 % 

1 6 000 20 % 

2 9 000 30 % 

3 12 000 40 % 

4 15 000 50 % 

5 18 000 60 % 

6 21 000 70 % 

7 24 000 80 % 

8 27 000 90 % 

9 28 500 95% 

10 ja kukin seuraava 

vuosi 

30 000 100 % 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetun kokonaismäärän ylittävään 

alkuperätavaroiden tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin 

perustasoa. 
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c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

ex 0406 10 20 tuorejuusto, rasvapitoisuus enintään 40 prosenttia, ei kuitenkaan 

mozzarella, 0406 10 80, 0406 20 10, 0406 20 90, 0406 30 10, 0406 30 31, 0406 30 39, 

0406 30 90, 0406 40 10, 0406 40 50, 0406 40 90, 0406 90 01, 0406 90 13, 0406 90 15, 

0406 90 17, 0406 90 18, 0406 90 19, 0406 90 21, 0406 90 23, 0406 90 25, 0406 90 27, 

0406 90 29, 0406 90 32, 0406 90 35, 0406 90 37, 0406 90 39, 0406 90 50, 0406 90 61, 

0406 90 63, 0406 90 69, 0406 90 73, 0406 90 75, 0406 90 76, 0406 90 78, 0406 90 79, 

0406 90 81, 0406 90 82, 0406 90 84, 0406 90 85, 0406 90 86, 0406 90 87, 0406 90 88, 

0406 90 93 ja 0406 90 99. 

 

9. Äidinmaidonkorvikkeen tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-IF” merkittyihin ja tämän kohdan c alakohdassa 

lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan seuraavia kiintiötulleja seuraaviin 

kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

Kiintiötulli   
(tullietuus perustasosta) 

0 500 10 % 

1 1 000 20 % 

2 1 500 30 % 

3 2 000 40 % 

4 2 500 50 % 

5 3 000 60 % 

6 3 500 70 % 

7 4 000 80 % 

8 4 500 90 % 

9 4 750 95 % 

10 ja kukin seuraava 

vuosi 

5 000 100 % 
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b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetun kokonaismäärän ylittävään 

alkuperätavaroiden tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin 

perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraavaan tullinimikkeeseen luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

1901 10 00. 

 

10. Maissin ja durran tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-ME” varustetut ja tämän kohdan c alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia seuraaviin vuotuisiin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

0 166 667 

1 333 333 

2 500 000 

3 666 667 

4 833 333 

5 ja kukin seuraava vuosi 1 000 000 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetun kokonaismäärän ylittävään 

alkuperätavaroiden tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin 

perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

1005 10 90, 1005 90 00, 1007 10 90 ja 1007 90 00. 
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11. Riisin tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-RE” varustetut ja tämän kohdan c alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia seuraaviin vuotuisiin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

0 10 000 

1 20 000 

2 30 000 

3 40 000 

4 50 000 

5 ja kukin seuraava vuosi 60 000 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetun kokonaismäärän ylittävään 

alkuperätavaroiden tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin 

perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

1006 10 21, 1006 10 23, 1006 10 25, 1006 10 27, 1006 10 92, 1006 10 94, 1006 10 96, 

1006 10 98, 1006 20 11, 1006 20 13, 1006 20 15, 1006 20 17, 1006 20 92, 1006 20 94, 

1006 20 96, 1006 20 98, 1006 30 21, 1006 30 23, 1006 30 25, 1006 30 27, 1006 30 42, 

1006 30 44, 1006 30 46, 1006 30 48, 1006 30 61, 1006 30 63, 1006 30 65, 1006 30 67, 

1006 30 92, 1006 30 94, 1006 30 96 ja 1006 30 98. 
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12. Puhdistettavaksi tarkoitettuun sokeriin sovellettavat tariffikiintiöt 

 

a) Brasiliasta peräisin olevat, lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-SR” varustetut 

alkuperätavarat, jotka tuodaan Euroopan unioniin 17 päivänä joulukuuta 2019 annetussa 

komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2020/7611 vahvistetussa, puhdistettavaksi 

tarkoitettuun sokeriin sovellettavassa Euroopan unionin voimassa olevassa WTO-

tariffikiintiössä, jonka järjestysnumero on 09.4318, ovat tullittomia tämän sopimuksen 

voimaantulopäivästä alkaen 180 000 tonnin vuotuiseen kokonaismäärään asti. Tätä 

sitoumusta sovelletaan riippumatta siitä, muuttaako tai peruuttaako Euroopan unioni 

kyseiseen tariffikiintiöön vaikuttavia myönnytyksiä WTO:ssa. 

 

b) Brasiliasta peräisin oleviin, lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-SR” varustettuihin 

alkuperätavaroihin, jotka tuodaan Euroopan unioniin tämän kohdan a alakohdassa 

vahvistetut kokonaismäärät ylittävässä määrin 25 päivänä syyskuuta 2009 annetussa 

komission asetuksessa (EY) N:o 891/2009 vahvistetussa, puhdistettavaksi tarkoitettuun 

sokeriin sovellettavassa Euroopan unionin voimassa olevassa WTO:n tariffikiintiössä, 

jonka järjestysnumero on 09.4318, sovelletaan 25 päivänä syyskuuta 2009 annetussa 

komission asetuksessa (EY) N:o 891/2009 vahvistettua tullia eli 98 euroa tonnilta. 

 

c) Brasiliasta peräisin oleviin, lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-SR” varustettuihin ja 

tämän kohdan g alakohdassa lueteltuihin alkuperätavaroihin, jotka tuodaan Euroopan 

unioniin muun järjestelmän kuin 25 päivänä syyskuuta 2009 annetussa komission 

asetuksessa (EY) N:o 891/2009 vahvistetun, puhdistettavaksi tarkoitettuun sokeriin 

sovellettavan Euroopan unionin voimassa olevan WTO:n tariffikiintiön puitteissa, 

sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

                                                 
1 EUVL L 320, 5.12.2009, s. 6. 
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d) Paraguaysta peräisin olevat, lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-SR” varustetut ja 

tämän kohdan g alakohdassa luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia tämän 

sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen 10 000 tonnin vuotuiseen kokonaismäärään 

asti. 

 

e) Paraguaysta peräisin olevien alkuperätavaroiden tuontiin, joka ylittää d alakohdassa 

vahvistetut kokonaismäärät, sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin 

perustasoa. 

 

f) Argentiinasta ja Uruguaysta peräisin oleviin, lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-SR” 

varustettuihin alkuperätavaroihin, jotka on lueteltu tämän kohdan g alakohdassa, 

sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

g) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

1701 13 10 ja 1701 14 10. 

 

13. Muihin sokereihin sovellettava tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-OS” varustettuihin ja tämän kohdan c 

alakohdassa lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan 50 prosentin tullietuutta 

perustasosta 2 000 tonnin vuotuiseen kokonaismäärään asti. 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 
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c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

1702 30 10, 1702 30 50, 1702 30 90, 1702 40 10, 1702 40 90, 1702 50 00, 1702 60 10, 

1702 60 95, 1702 90 30, 1702 90 50, 1702 90 71, 1702 90 75, 1702 90 79, 1702 90 95, 

1806 10 30 ja 1806 10 90. 

 

14. Muniin sovellettava tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-EG1” varustetut ja tämän kohdan d alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia jäljempänä täsmennettyjen vuosien ja 

kokonaismäärien osalta. 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

(tonnia – munaekvivalenttia) 

0 500 

1 1 000 

2 1 500 

3 2 000 

4 2 500 

5 ja kukin seuraava vuosi 3 000 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tämän tariffikiintiön mukaisen tuonnin määriä laskettaessa on käytettävä tämän liitteen 

E jaksossa vahvistettuja muuntokertoimia tuotteen painon muuntamiseksi 

munaekvivalentiksi. 

 

d) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

0408 11 80, 0408 19 81, 0408 19 89, 0408 91 80 ja 0408 99 80. 
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15. Muna-albumiiniin sovellettava tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-EG2” varustetut ja tämän kohdan d alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia seuraavina vuosina ja seuraaviin 

kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

(tonnia – munaekvivalenttia) 

0 500 

1 1 000 

2 1 500 

3 2 000 

4 2 500 

5 ja kukin seuraava vuosi 3 000 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tämän tariffikiintiön mukaisen tuonnin määriä laskettaessa on käytettävä tämän liitteen 

E jaksossa vahvistettuja muuntokertoimia tuotteen painon muuntamiseksi 

munaekvivalentiksi. 

 

d) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

3502 11 90 ja 3502 19 90. 
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16. Hunajan tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-HY” varustetut ja tämän kohdan c alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia seuraaviin vuotuisiin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

0 7 500 

1 15 000 

2 22 500 

3 30 000 

4 37 500 

5 ja kukin seuraava vuosi 45 000 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraavaan tullinimikkeeseen luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

0409 00 00. 
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17. Tariffikiintiö rommille ja muille väkeville alkoholijuomille, jotka on valmistettu tislaamalla 

käyneitä sokeriruo’osta saatuja tuotteita 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-RM” varustetut ja tämän kohdan c alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia seuraaviin vuotuisiin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

(tonnia – puhtaan alkoholin ekvivalenttia) 

0 400 

1 800 

2 1 200 

3 1 600 

4 2 000 

5 ja kukin seuraava vuosi 2 400 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

2208 40 51 ja 2208 40 99. 

 

18. Sokerimaissin tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-SC” varustetut ja tämän kohdan c alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia 1 000 tonnin vuotuiseen kokonaismäärään asti. 
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b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään 

alkuperätavaroiden tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

2001 90 30, 2004 90 10 ja 2005 80 00. 

 

19. Maissitärkkelyksen ja maniokkitärkkelyksen (kassavatärkkelyksen) tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-SH1” varustettuihin ja tämän kohdan c 

alakohdassa lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan 50 prosentin tullietuutta 

perustasosta 1 500 tonnin vuotuiseen kokonaismäärään asti. 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

1108 12 00 ja 1108 14 00. 

 



 

 

 

& /fi 41 

20. Tärkkelysjohdannaisten tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-SH2” varustetut ja tämän kohdan c alakohdassa 

luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia seuraaviin vuotuisiin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

0 100 

1 200 

2 300 

3 400 

4 500 

5 ja kukin seuraava vuosi 600 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

2905 43 00, 2905 44 11, 2905 44 19, 2905 44 91, 2905 44 99, 3505 10 10, 3505 10 90, 

3824 60 11, 3824 60 19, 3824 60 91 ja 3824 60 99. 

 



 

 

 

& /fi 42 

21. Etanolin tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-EL” varustettuihin ja d alakohdassa lueteltuihin 

alkuperätavaroihin sovelletaan tämän kohdan b alakohdassa vahvistettua kiintiötullia 

seuraavien vuosien ajan ja seuraaviin kokonaismääriin asti, lukuun ottamatta kunkin 

vuoden kokonaismäärästä kemianteollisuuden erityiskäyttöön varattua tullitonta 

osuutta1: 

 

Vuosi 

Vuotuinen 

kokonaismäärä  
tonnia 

Kaikki 

käyttötarkoitukset 

Vuotuinen 

kokonaismäärä  
tonnia 

Erityiskäyttö: 

kemianteollisuutta 

varten 

Yhteenlaskettu 

vuotuinen 

kokonaismäärän  
tonnia 

0 33 333 75 000 108 333 

1 66 667 150 000 216 667 

2 100 000 225 000 325 000 

3 133 333 300 000 433 333 

4 166 667 375 000 541 667 

5 ja kukin seuraava vuosi 200 000 450 000 650 000 

 

                                                 
1 EU voi säätää, että kemianteollisuuden käyttöön varatussa kiintiössä tapahtuvaan etanolin 

tuontiin sovelletaan tietyn käyttötarkoituksen menettelyä, jotta voidaan toteuttaa tällaisten 

tavaroiden käyttöä koskevia tullitarkastuksia. 

Tavoitteena on varmistaa, että tällaista tuontia käytetään EU:n yhdistetyn nimikkeistön (CN) 

28–40 ryhmään luokiteltujen tuotteiden valmistukseen. Tullitarkastukset, jotka tehdään sen 

estämiseksi, että tällaista tuontia suuntautuu säännöksiä kiertäen polttoaine- tai 

juomamarkkinoille, eivät saa muodostaa rasitetta, joka ylittää tämän tariffikiintiön puitteissa 

tapahtuvan tuonnin valvonnan edellyttämät toimenpiteet. 

Näiden toimenpiteiden on oltava oikeassa suhteessa säännösten kiertämisen riskiin ja 

toimenpiteiden toteuttamisen kiireellisyyteen, ja ne on toteutettava 12.12 ja 12.16 artiklan 

mukaisesti ottaen tarvittaessa huomioon muun muassa tuojan aiempi toiminta. 
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b) Kaikkien käyttötarkoitusten kiintiössä alanimikkeen 2207.10 sekä tullinimikkeiden 

2208 90 91 ja 2208 90 99 alla tuodun denaturoimattoman etyylialkoholin kiintiötulli on 

6,4 euroa hehtolitralta ja alanimikkeen 2207.20 alla tuodun denaturoidun 

etyylialkoholin kiintiötulli on 3,4 euroa hehtolitralta. Kemianteollisuuden erityiskäyttöä 

koskevassa kiintiössä kiintiötulli on 0 (nolla). 

 

c) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

d) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

2207 10 00, 2207 20 00, 2208 90 91 ja 2208 90 99. 

 

22. Valkosipulin tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-GC” varustettuihin ja tämän kohdan c 

alakohdassa lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan seuraavia kiintiötulleja 

seuraaviin kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

Kiintiötulli   
(tullietuus perustasosta) 

0 1 875 30 % 

1 3 750 40 % 

2 5 625 50 % 

3 7 500 60 % 

4 9 375 70 % 

5 11 250 80 % 

6 13 125 90 % 

7 ja kukin seuraava vuosi 15 000 100 % 
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b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-1 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraavaan tullinimikkeeseen luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

0703 20 00. 

 

23. Biodieselin tariffikiintiö 

 

a) Paraguaysta peräisin olevat, lisäyksessä 10-A-1 maininnalla ”TRQ-BD” varustetut ja 

tämän kohdan d alakohdassa luetellut alkuperätavarat ovat tullittomia tämän 

sopimuksen voimaantulopäivästä alkaen 50 000 tonnin vuotuiseen kokonaismäärään 

asti. 

 

b) Paraguaysta peräisin olevien alkuperätavaroiden tuontiin, joka ylittää tämän kohdan a 

alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät, sovelletaan tämän kohdan c alakohdassa 

vahvistettua tullia. 

 

c) Niiden alkuperätavaroiden tullit, jotka on varustettu lisäyksessä 10-A-1 maininnalla 

”TRQ-BD” ja jotka on lueteltu tämän kohdan d alakohdassa, poistetaan 11 vuotuisessa 

tasasuuressa erässä, ja kyseiset tavarat ovat tullittomia vuoden 10 tammikuun 1 

päivästä. 

 

d) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

3826 00 10 ja 3826 00 90. 
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C JAKSO 

 

MERCOSURIN TARIFFIKIINTIÖT 

 

1. Rasvattoman maitojauheen, maitojauheen ja täysmaitojauheen tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-2 maininnalla ”TRQ-1” varustettuihin ja tämän kohdan c alakohdassa 

lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan seuraavia kiintiötulleja seuraaviin 

kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

Kiintiötulli   
(tullietuus perustasosta) 

0 1 000 10 % 

1 2 000 20 % 

2 3 000 30 % 

3 4 000 40 % 

4 5 000 50 % 

5 6 000 60 % 

6 7 000 70 % 

7 8 000 80 % 

8 9 000 90 % 

9 9 500 95 % 

10 ja kukin seuraava vuosi 10 000 100 % 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-2 vahvistettua tullin perustasoa. 
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c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

04021010, 04021090, 04022110, 04022120, 04022130, 04022910, 04022920 ja 

04022930. 

 

2. Juuston tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-2 maininnalla ”TRQ-2” varustettuihin ja tämän kohdan c alakohdassa 

lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan seuraavia kiintiötulleja seuraaviin 

kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

Kiintiötulli   
(tullietuus perustasosta) 

0 3 000 10 % 

1 6 000 20 % 

2 9 000 30 % 

3 12 000 40 % 

4 15 000 50 % 

5 18 000 60 % 

6 21 000 70 % 

7 24 000 80 % 

8 27 000 90 % 

9 28 500 95 % 

10 ja kukin seuraava vuosi 30 000 100 % 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetun kokonaismäärän ylittävään 

alkuperätavaroiden tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-2 vahvistettua tullin 

perustasoa. 
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c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

040610 (ei kuitenkaan 0406 10 10), 040620, 040630, 040640 ja 040690. 

 

d) Kiintiötä hallinnoidaan tuontijärjestyksessä. 

 

3. Äidinmaidonkorvikkeen tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-2 maininnalla ”TRQ-3” varustettuihin ja tämän kohdan c alakohdassa 

lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan seuraavia kiintiötulleja seuraaviin vuotuisiin 

kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

Kiintiötulli   
(tullietuus perustasosta) 

0 500 10 % 

1 1 000 20 % 

2 1 500 30 % 

3 2 000 40 % 

4 2 500 50 % 

5 3 000 60 % 

6 3 500 70 % 

7 4 000 80 % 

8 4 500 90 % 

9 4 750 95 % 

10 ja kukin seuraava vuosi 5 000 100 % 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetun kokonaismäärän ylittävään 

alkuperätavaroiden tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-2 vahvistettua tullin 

perustasoa. 
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c) EU:sta peräisin olevien, seuraaviin tullinimikkeisiin luokiteltujen alkuperätavaroiden 

kiintiön kokonaismäärä: 19011010, 19011020 ja 19011090. 

 

4. Valkosipulin tariffikiintiö 

 

a) Lisäyksessä 10-A-2 maininnalla ”TRQ-4” varustettuihin ja tämän kohdan c alakohdassa 

lueteltuihin alkuperätavaroihin sovelletaan seuraavia kiintiötulleja seuraaviin 

kokonaismääriin asti: 

 

Vuosi 
Vuotuinen kokonaismäärä  

tonnia 

Kiintiötulli  
(tullietuus perustasosta) 

0 1 875 30 % 

1 3 750 40 % 

2 5 625 50 % 

3 7 500 60 % 

4 9 375 70 % 

5 11 250 80 % 

6 13 125 90 % 

7 ja kukin seuraava vuosi 15 000 100 % 

 

b) Tämän kohdan a alakohdassa vahvistetut kokonaismäärät ylittävään alkuperätavaroiden 

tuontiin sovelletaan lisäyksessä 10-A-2 vahvistettua tullin perustasoa. 

 

c) Tätä kohtaa sovelletaan seuraavaan tullinimikkeeseen luokiteltuihin alkuperätavaroihin: 

07032090. 
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D JAKSO 

 

Tariffikiintiöiden hallinnointi 

 

1. Osapuoli, joka avaa tässä liitteessä tarkoitettuja tariffikiintiöitä toiselle osapuolelle, hallinnoi 

kyseisiä tariffikiintiöitä avoimesti, puolueettomasti ja syrjimättömästi säädöstensä ja 

määräystensä mukaisesti. 

 

2. Tariffikiintiöt avaava osapuoli asettaa julkisesti saataville oikea-aikaisesti ja jatkuvasti kaikki 

kiintiöiden hallinnointia koskevat merkitykselliset tiedot, mukaan lukien käytettävissä olevat 

määrät ja kelpoisuusvaatimukset. 

 

3. Tariffikiintiössä tuodun tuotteen alkuperä määritetään 11 luvun alkuperäsääntöjen perusteella. 

 

4. Mercosur voi jakaa Euroopan unionin avaaman tariffikiintiön määrät Mercosuriin kuuluvien 

allekirjoittajavaltioiden kesken. Tässä tapauksessa Mercosurin on ilmoitettava vähintään 90 

päivää ennen kiintiövuoden alkua jaon yksityiskohdat Euroopan unionille, jotta tämä voi 

panna jaon täytäntöön. Jako on voimassa vähintään kahden vuoden ajan. 

 

5. Jos myönnettyjä määriä ei käytetä täysimääräisesti kiintiökauden aikana, viejäosapuoli voi 

ennen kahdeksannen kuukauden loppua ilmoittaa tuojaosapuolelle käyttämättömien määrien 

uudelleenjaosta kiintiökauden viimeisen neljänneksen osalta. Tuojaosapuoli panee tämän 

uudelleenjaon täytäntöön. 

 

6. Osapuolet käyvät kumman tahansa osapuolen pyynnöstä neuvotteluja tämän jakson 

täytäntöönpanosta. 
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E JAKSO 

 

Muuntokertoimet 

 

1. B jakson 1, 3, 4, 5 ja 6 kohdassa vahvistettujen tariffikiintiöiden osalta käytetään seuraavia 

muuntokertoimia tuotteen painon muuntamiseksi teuraspainoekvivalentiksi: 

 

a) B jakson 1 ja 3 kohdassa vahvistetut tariffikiintiöt: 

 

Tullinimike 
Tullinimikkeen kuvaus  

(vain havainnollistamistarkoituksessa) 
Muuntokerroin 

0201 20 20 
Tuoreet tai jäähdytetyt naudan saman ruhon 

neljännekset, luulliset 
100 % 

0201 20 30 
Tuoreet tai jäähdytetyt naudan erottamattomat tai 

erotetut etuneljännekset, luulliset 
100 % 

0201 20 50 
Tuoreet tai jäähdytetyt naudan erottamattomat tai 

erotetut takaneljännekset, luulliset 
100 % 

0201 20 90 

Tuoreet tai jäähdytetyt naudan palat, luulliset (ei 

kuitenkaan ruhot ja puoliruhot, saman ruhon 

neljännekset, etuneljännekset ja takaneljännekset) 

100 % 

0201 30 00 Tuore tai jäähdytetty naudanliha, luuton 130 % 

0202 20 10 Jäädytetyt naudan saman ruhon neljännekset, luulliset 100 % 

0202 20 30 
Jäädytetyt naudan erottamattomat tai erotetut 

etuneljännekset, luulliset 
100 % 

0202 20 50 
Jäädytetyt naudan erottamattomat tai erotetut 

takaneljännekset, luulliset 
100 % 

0202 20 90 

Jäädytetyt naudan palat, luulliset (ei kuitenkaan ruhot, 

puoliruhot, saman ruhon neljännekset, 

etuneljännekset ja takaneljännekset) 

100 % 

0202 30 10 

Jäädytetyt naudan luuttomat etuneljännekset, 

kokonaisina tai leikattuina enintään viideksi palaksi, 

kukin neljännes omana kokonaisuutena; saman ruhon 

neljännekset, kahtena kokonaisuutena, joista toinen 

sisältää etuneljänneksen kokonaisena tai leikattuna 

enintään viideksi palaksi ja toinen takaneljänneksen, 

ilman sisäfileetä, yhtenä palana 

130 % 
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Tullinimike 
Tullinimikkeen kuvaus  

(vain havainnollistamistarkoituksessa) 
Muuntokerroin 

0202 30 50 

Jäädytetyt naudan luuttomat leikatut palat, joita 

kutsutaan nimillä ”etuneljänneksen selkäosa” (crop), 

”niska ja etuselkä sekä lapa” (chuck and blade) ja 

”rinta” (brisket) 

130 % 

0202 30 90 

Jäädytetty naudanliha, luuton (ei kuitenkaan 

etuneljännekset kokonaisina tai leikattuina enintään 

viideksi palaksi, kunkin neljänneksen ollessa omana 

kokonaisuutena; saman ruhon neljännekset, kahtena 

kokonaisuutena, joista toinen sisältää etuneljänneksen 

kokonaisena tai leikattuna enintään viideksi palaksi ja 

toinen takaneljänneksen, ilman sisäfilettä, yhtenä 

palana) 

130 % 

0206 10 95 

Tuore tai jäähdytetty naudan pallealiha ja kuveliha (ei 

kuitenkaan farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen 

tarkoitetut) 

100 % 

0206 29 91 

Jäädytetty naudan pallealiha ja kuveliha (ei 

kuitenkaan farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen 

tarkoitettu) 

100 % 

0210 20 10 
Naudanliha, suolattu, suolavedessä, kuivattu tai 

savustettu, luullinen 
100 % 

0210 20 90 
Naudanliha, suolattu, suolavedessä, kuivattu tai 

savustettu, luuton 
135 % 

0210 99 51 
Pallealiha ja kuveliha, syötävä, nautaa, suolattu, 

suolavedessä, kuivattu tai savustettu 
100 % 

 

b) B jakson 4 kohdassa vahvistettu tariffikiintiö: 

 

Tullinimike 
Tullinimikkeen kuvaus  

(vain havainnollistamistarkoituksessa) 
Muuntokerroin 

0203 12 11 
Tuore tai jäähdytetty kesyn sian kinkku ja sen palat, 

luulliset 
100 % 

ex 0203 19 55 
Tuore tai jäähdytetty kesyn sian kinkku ja sen palat, 

luuttomat 
120 % 

0203 22 11 Jäädytetty kesyn sian kinkku ja sen palat, luulliset 100 % 

ex 0203 29 55 Jäädytetty kesyn sian kinkku ja sen palat, luuttomat 120 % 
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c) B jakson 5 ja 6 kohdassa vahvistettu tariffikiintiö: 

 

Tullinimike 
Tullinimikkeen kuvaus  

(vain havainnollistamistarkoituksessa) 
Muuntokerroin 

ex 0207 13 10 

Kesykanan tuore tai jäähdytetty paloiteltu liha, 

luuton; kesykanan muu kuin tuore tai jäähdytetty 

mekaanisesti erotettu liha, joka saadaan 

poistamalla liha luista luuttomaksi leikkaamisen 

jälkeen tai siipikarjan ruhoista käyttämällä 

mekaanisia keinoja, joiden seurauksena lihassyyn 

rakenne häviää tai muuttuu. 

140 % 

0207 13 20 
Tuoreet tai jäähdytetyt kesykanan puolikkaat ja 

neljännekset 
100 % 

0207 13 50 
Tuore tai jäähdytetty kesykanan rinta ja sen palat, 

luulliset 
110 % 

0207 13 60 
Tuoreet tai jäähdytetyt kesykanan koipi-reisipalat 

ja niiden palat, luulliset 
100 % 

0207 13 70 

Tuore tai jäähdytetty kesykanan paloiteltu liha, 

luullinen (ei kuitenkaan puolikkaat ja neljännekset, 

kokonaiset siivet, myös ilman siivenkärkiä, selkä, 

kaula, selkä ja kaula yhdessä, pyrstöt ja 

siivenkärjet, rinta, koipi-reisipalat ja niiden palat) 

100 % 

ex 0207 14 10 

Kesykanan jäädytetty paloiteltu liha, luuton; 

kesykanan muu kuin jäädytetty mekaanisesti 

erotettu liha, joka saadaan poistamalla liha luista 

luuttomaksi leikkaamisen jälkeen tai siipikarjan 

ruhoista käyttämällä mekaanisia keinoja, joiden 

seurauksena lihassyyn rakenne häviää tai muuttuu 

140 % 

0207 14 20 Jäädytetyt kesykanan puolikkaat ja neljännekset 100 % 

0207 14 50 Jäädytetty kesykanan rinta ja sen palat, luulliset 110 % 
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Tullinimike 
Tullinimikkeen kuvaus  

(vain havainnollistamistarkoituksessa) 
Muuntokerroin 

0207 14 60 
Jäädytetyt kesykanan koipi-reisipalat ja niiden 

palat, luulliset 
100 % 

0207 14 70 

Jäädytetty kesykanan paloiteltu liha, luullinen (ei 

kuitenkaan puolikkaat ja neljännekset, kokonaiset 

siivet, myös ilman siivenkärkiä, selkä, kaula, selkä 

ja kaula yhdessä, pyrstöt, siivenkärjet, rinta, koipi-

reisipalat ja niiden palat) 

100 % 

0207 27 10 Jäädytetty kalkkunan paloiteltu liha, luuton 140 % 

1602 32 11 

Kesykanan liha ja muut osat, kypsentämättömät 
sekä valmisteet ja säilykkeet, vähintään 57 
painoprosenttia siipikarjan lihaa tai muita osia (ei 
kuitenkaan makkarat ja niiden kaltaiset tuotteet 
sekä maksasta tehdyt valmisteet) 

80 % 

1602 32 19 

Kesykanan liha ja muut osat, kypsennetyt sekä 
valmisteet ja säilykkeet, vähintään 57 
painoprosenttia siipikarjan lihaa tai muita osia (ei 
kuitenkaan makkarat ja niiden kaltaiset tuotteet, 
hienoksi homogenoidut pikkulasten ruoaksi tai 
dieettitarkoituksiin myytävät valmisteet, 
nettopainoltaan enintään 250 g:n 
vähittäismyyntipakkauksissa, maksasta tehdyt 
valmisteet sekä lihauutteet) 

80 % 

1602 32 30 

Kesykanan liha ja muut osat, valmisteet ja 
säilykkeet, vähintään 25 mutta vähemmän kuin 
57 painoprosenttia siipikarjan lihaa tai muita osia 
(ei kuitenkaan makkarat ja niiden kaltaiset 
tuotteet, hienoksi homogenoidut pikkulasten 
ruoaksi tai dieettitarkoituksiin myytävät 
valmisteet, nettopainoltaan enintään 250 g:n 
vähittäismyyntipakkauksissa, maksasta tehdyt 
valmisteet sekä lihauutteet) 

45 % 

1602 32 90 

Kesykanan liha ja muut osat, valmisteet ja 
säilykkeet (ei kuitenkaan ne, joissa on vähintään 
25 painoprosenttia siipikarjan lihaa tai muita osia, 
kalkkunan tai helmikanan lihaa tai muita osia, 
makkarat ja niiden kaltaiset tuotteet, hienoksi 
homogenoidut pikkulasten ruoaksi tai 
dieettitarkoituksiin myytävät valmisteet, 
nettopainoltaan enintään 250 g:n 
vähittäismyyntipakkauksissa, maksasta tehdyt 
valmisteet sekä lihauutteet ja -mehut) 

35 % 
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2. B jakson 14 ja 15 kohdassa vahvistettujen tariffikiintiöiden osalta käytetään seuraavia 

muuntokertoimia tuotteen painon muuntamiseksi kuorellisten munien ekvivalentiksi: 

 

Tullinimike 
Tullinimikkeen kuvaus  

(vain havainnollistamistarkoituksessa) 
Muuntokerroin 

0407 11 00 Kesykanan hedelmöittyneet munat haudottamista varten 100 % 

0407 19 19 
Siipikarjan hedelmöittyneet munat haudottamista varten (ei 

kuitenkaan kalkkunan, hanhen ja kanan munat) 
100 % 

0408 11 80 
Munankeltuaiset, kuivatut, ihmisravinnoksi soveltuvat, 

myös lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 
246 % 

0408 19 81 
Munankeltuaiset, nestemäiset, ihmisravinnoksi soveltuvat, 

myös lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 
116 % 

0408 19 89 

Munankeltuaiset, jäädytetyt tai muulla tavalla säilötyt, 

ihmisravinnoksi soveltuvat, myös lisättyä sokeria tai muuta 

makeutusainetta sisältävät (ei kuitenkaan kuivatut ja 

nestemäiset) 

116 % 

0408 91 80 

Kuivatut linnunmunat, kuorettomat, myös lisättyä sokeria 

tai muuta makeutusainetta sisältävät, ihmisravinnoksi 

soveltuvat (ei kuitenkaan munankeltuaiset) 

452 % 

0408 99 80 

Kuorettomat linnunmunat, tuoreet, höyryssä tai vedessä 

keitetyt, muotoillut, jäädytetyt tai muulla tavalla säilötyt, 

myös lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät, 

ihmisravinnoksi soveltuvat (ei kuitenkaan kuivatut eivätkä 

munankeltuaiset) 

116 % 

3502 11 90 

Muna-albumiini (ovalbumiini), kuivattu, esim. levyinä, 

suomuina, hiutaleina tai jauheena, ihmisravinnoksi 

soveltuva 

856 % 

3502 19 90 

Muna-albumiini (ovalbumiini), ihmisravinnoksi soveltuva 

(ei kuitenkaan kuivattu (esim. levyinä, suomuina, hiutaleina 

tai jauheena)) 

116 % 

 

 

________________ 
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LIITE 10-B 

 

 

VIENTITULLIT 

 

 

A JAKSO 

 

YLEISET MÄÄRÄYKSET 

 

1. Tässä liitteessä olevassa C jaksossa lueteltujen tavaroiden Euroopan unionin alueelle 

suuntautuvassa viennissä tai sen yhteydessä sovellettavien vientitullien, verojen tai muiden 

maksujen, jäljempänä ’vientitullit’, poistamiseen, alentamiseen tai sitomiseen tämän 

sopimuksen 10.9 artiklan mukaisesti sovelletaan seuraavia luokkia: 

 

a) tässä liitteessä olevassa C jaksossa vahvistetuissa vientitulliluetteloissa vaiheluokkaan 

”Y5” kuuluvien tavaroiden vientitullit poistetaan kolmessa vuotuisessa tasasuuressa 

erässä; ensimmäinen tullinalennus tulee voimaan tämän sopimuksen voimaantuloa 

seuraavan neljännen vuoden ensimmäisestä päivästä, ja kyseisten tuotteiden vientitullit 

ovat 0 (nolla) tämän sopimuksen voimaantuloa seuraavan kuudennen vuoden 

ensimmäisestä päivästä; 

 

b) tässä liitteessä olevassa C jaksossa vahvistetuissa vientitulliluetteloissa vaiheluokkaan 

”Y10” kuuluvien tavaroiden vientitullit sidotaan 18 prosenttiin tämän sopimuksen 

voimaantuloa seuraavan viidennen vuoden ensimmäisestä päivästä, ja niitä alennetaan 

asteittain 14 prosenttiin 1 prosenttiyksikön vuotuisilla lineaarisilla vähennyksillä tämän 

sopimuksen voimaantuloa seuraavan seitsemännen vuoden ensimmäisestä päivästä 

alkaen tämän sopimuksen voimaantuloa seuraavan kymmenennen vuoden alkuun asti; 

ja 
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c) tämän sopimuksen voimaantuloa seuraavan neljännen vuoden ensimmäisenä päivänä 

tässä liitteessä olevassa C jaksossa vahvistetuissa vientitulliluetteloissa vaiheluokkaan 

”S” kuuluvien tavaroiden vientitullit eivät saa ylittää kyseisissä luetteloissa vahvistettua 

perustasoa. 

 

2. Vientitullin perustaso ja vaiheluokka, jonka perusteella määritetään nimikkeen osalta kussakin 

vientitullin alennus- tai sitomisvaiheessa kannettava väliaikainen vientitulli, mainitaan tässä 

liitteessä olevassa C jaksossa vahvistetuissa vientitulliluetteloissa. 

 

3. Jos Mercosurin vientitulliluetteloon tehdään muutoksia, tässä liitteessä olevassa C jaksossa 

vahvistettujen vientitulliluetteloiden mukaisesti tehtyjä sitoumuksia sovelletaan tavaroiden 

kuvauksen perusteella tavaroiden tariffiluokituksesta riippumatta. 

 

4. Vientitullit pyöristetään välivaiheissa alaspäin vähintään lähimpään prosenttiyksikön 

kymmenykseen. 

 

5. Jos Mercosuriin kuuluva allekirjoittajavaltio soveltaa alempaa tullia tai muita maksuja tässä 

liitteessä olevan C jakson mukaisesti tavaran viennissä tai sen yhteydessä, ja niin kauan kuin 

ne ovat alhaisemmat kuin tämän liitteen C jaksossa vahvistettujen vientitulliluetteloiden 

mukaisesti laskettu vientitulli, sovelletaan alempaa vientitullia. 
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B JAKSO 

 

VAKAVA EPÄTASAPAINO 

 

1. Sen estämättä, mitä tämän sopimuksen 10.9 artiklassa määrätään, Mercosuriin kuuluva 

allekirjoittajavaltio voi poikkeuksellisissa olosuhteissa ottaa rajoitetuksi ajaksi käyttöön uusia 

tulleja tai korottaa olemassa olevien tullien tasoa sellaisten tavaroiden viennissä, joille oli 

voimassa vientitulleja 31 päivänä joulukuuta 2018, jos poikkeukselliset olosuhteet 

edellyttävät julkisen talouden vakavan epätasapainon lieventämiseksi tai paikallisen valuutan 

jyrkän ja äkillisen heikkenemisen vuoksi välittömiä toimia. 

 

2. Tämän jakson 1 kohdassa tarkoitettuja toimenpiteitä koskevat seuraavat vaatimukset: 

 

a) niiden on oltava ehdottoman välttämättömiä tämän jakson 1 kohdassa kuvattujen 

poikkeuksellisten olosuhteiden käsittelemiseksi; 

 

b) niitä ei saa soveltaa Euroopan unioniin tai mihinkään muuhun Mercosuriin kuuluvaan 

allekirjoittajavaltioon epäedullisemmalla tavalla kuin kolmanteen maahan tai tavalla, 

joka merkitsisi kansainvälisen kaupan peiteltyä rajoittamista; 

 

c) ne otetaan käyttöön ainoastaan osana talousohjelmaa, joka on käynnistetty tämän jakson 

1 kohdassa tarkoitettuihin olosuhteisiin vastaamiseksi; 

 

d) niiden on oltava väliaikaisia ja oikeasuhteisia eivätkä ne saa aiheuttaa suurempaa 

rasitetta kuin on tarpeen tämän jakson 1 kohdassa tarkoitetun tilanteen korjaamiseksi, ja 

ne on poistettava asteittain kyseisten olosuhteiden parantuessa; ja 
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e) ne on ilmoitettava virallisesti tavalla, joka varmistaa, että niitä sovelletaan läpinäkyvällä 

tavalla, ja Euroopan unionille on ilmoitettava hyvissä ajoin niiden tarkoista 

soveltamisedellytyksistä, mukaan lukien suunniteltu kesto. 

 

3. Asianomainen Mercosuriin kuuluva allekirjoittajavaltio ja Euroopan unioni neuvottelevat 

Euroopan unionin pyynnöstä säännöllisesti tämän jakson 1 kohdassa tarkoitettujen sellaisten 

toimenpiteiden soveltamisesta ja niiden poistamisen aikataulusta, jotka on otettu käyttöön C 

jaksossa vahvistettuihin vientitulliluetteloihin sisältyvien toimenpiteiden lisäksi. 
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C JAKSO 

 

VIENTITULLILUETTELOT 

 

 

1 ALAJAKSO 

 

ARGENTIINAN VIENTITULLILUETTELO 

 

NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

12.01.90.00 

Inaktivoitu // Irtotavarana, enintään 15 

prosenttia pakattuna (Laki 21.453) // -Muut 

// Soijapavut, myös murskatut 

18 14 Y10 

12.01.90.00 

Muut // Irtotavarana, enintään 15 prosenttia 

pakattuna (Laki 21.453) // -Muut // 

Soijapavut, myös murskatut 

18 14 Y10 

12.01.90.00 

Tuotetta lähinnä olevan pakkauksen 

nettopaino enintään 2 kg (Päätös 835/05 

SAGPyA) // Inaktivoitu // Enemmän kuin 15 

prosenttia pakattuna (Laki 21.453) // -Muut 

// Soijapavut, myös murskatut 

18 14 Y10 

12.01.90.00 

Muut // Inaktivoitu // Enemmän kuin 15 

prosenttia pakattuna (Laki 21.453) // -Muut 

// Soijapavut, myös murskatut 

18 14 Y10 

12.01.90.00 

Tuotetta lähinnä olevan pakkauksen 

nettopaino enintään 2 kg (Päätös 835/05 

SAGPyA) // Muut // Enemmän kuin 15 

prosenttia pakattuna (Laki 21.453) // -Muut 

// Soijapavut, myös murskatut 

18 14 Y10 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

12.01.90.00 

Muut // Muut // Enemmän kuin 15 prosenttia 

pakattuna (Laki 21.453) // -Muut // 

Soijapavut, myös murskatut 

18 14 Y10 

12.08.10.00 

-Soijapavuista valmistetut // Öljysiemen- ja 

öljyhedelmäjauhot, ei kuitenkaan 

sinappijauho 

18 14 Y10 

15.07.10.00 

Irtotavarana (Laki 21.453) // -Raaka öljy, 

myös sellainen, josta kasvilima on poistettu 

// Soijaöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, 

mutta kemiallisesti muuntamattomat 

18 14 Y10 

15.07.10.00 

Vain yli 10 kg:n pakkauksissa (Laki 21.453) 

// -Raaka öljy, myös sellainen, josta 

kasvilima on poistettu // Soijaöljy ja sen 

jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti 

muuntamattomat 

18 14 Y10 

15.07.10.00 

Muut // -Raaka öljy, myös sellainen, josta 

kasvilima on poistettu // Soijaöljy ja sen 

jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti 

muuntamattomat 

18 14 Y10 

15.07.90.11 

Enintään 5 litran pakkauksissa (Päätös 

359/99 MEYOSP) // Puhdistettu // -Muut // 

Soijaöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, 

mutta kemiallisesti muuntamattomat 

18 14 Y10 

15.07.90.19 

Irtotavarana (Laki 21.453) // Muut // 

Puhdistettu // -Muut // Soijaöljy ja sen 

jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti 

muuntamattomat 

18 14 Y10 

15.07.90.19 

Yli 200 litran tynnyreissä (Laki 21.453) // 

Muut, vain yli 10 kg:n pakkauksissa (Laki 

21.453) // Muut // Puhdistettu // -Muut // 

Soijaöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, 

mutta kemiallisesti muuntamattomat 

18 14 Y10 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

15.07.90.19 

Muut // Muut, vain yli 10 kg:n pakkauksissa 

(Laki 21.453) // Muut // Puhdistettu // -Muut 

// Soijaöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, 

mutta kemiallisesti muuntamattomat 

18 14 Y10 

15.07.90.19 

Muut // Muut // Puhdistettu // -Muut // 

Soijaöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, 

mutta kemiallisesti muuntamattomat 

18 14 Y10 

15.07.90.90 

Muut // -Muut // Soijaöljy ja sen jakeet, 

myös puhdistetut, mutta kemiallisesti 

muuntamattomat 

18 14 Y10 

15.17.90.10 

Auringonkukkaöljyä sisältävät // Soijaöljyä 

sisältävät // Puhdistettujen öljyjen seokset, 

enintään 5 litran pakkauksissa // -Muut // 

Margariini; syötävät seokset ja valmisteet, 

jotka on valmistettu eläin- tai kasvirasvoista 

tai -öljyistä tai tämän ryhmän eri rasvojen ja 

öljyjen jakeista, muut kuin nimikkeen 15 16 

syötävät rasvat ja öljyt sekä niiden jakeet 

18 14 Y10 

15.17.90.10 

Muut // Soijaöljyä sisältävät // Puhdistettujen 

öljyjen seokset, enintään 5 litran 

pakkauksissa // -Muut // Margariini; syötävät 

seokset ja valmisteet, jotka on valmistettu 

eläin- tai kasvirasvoista tai -öljyistä tai 

tämän ryhmän eri rasvojen ja öljyjen 

jakeista, muut kuin nimikkeen 15 16 

syötävät rasvat ja öljyt sekä niiden jakeet 

18 14 Y10 

15.17.90.90 

Auringonkukkaöljyä sisältävät // Irtotavarana 

(Laki 21.453) // Muut, soijaöljyä sisältävät // 

Muut // -Muut // Margariini; syötävät seokset 

ja valmisteet, jotka on valmistettu eläin- tai 

kasvirasvoista tai -öljyistä tai tämän ryhmän 

eri rasvojen ja öljyjen jakeista, muut kuin 

nimikkeen 15 16 syötävät rasvat ja öljyt sekä 

niiden jakeet 

18 14 Y10 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

15.17.90.90 

Muut // Irtotavarana (Laki 21.453) // Muut, 

soijaöljyä sisältävät // Muut // -Muut // 

Margariini; syötävät seokset ja valmisteet, 

jotka on valmistettu eläin- tai kasvirasvoista 

tai -öljyistä tai tämän ryhmän eri rasvojen ja 

öljyjen jakeista, muut kuin nimikkeen 15 16 

syötävät rasvat ja öljyt sekä niiden jakeet 

18 14 Y10 

15.17.90.90 

Yli 200 litran tynnyreissä (Laki 21.453) // 

Muut, auringonkukkaöljyä sisältävät, vain 

yli 10 kg:n pakkauksissa (Laki 21.453) // 

Muut, soijaöljyä sisältävät // Muut // -Muut // 

Margariini; syötävät seokset ja valmisteet, 

jotka on valmistettu eläin- tai kasvirasvoista 

tai -öljyistä tai tämän ryhmän eri rasvojen ja 

öljyjen jakeista, muut kuin nimikkeen 15 16 

syötävät rasvat ja öljyt sekä niiden jakeet 

18 14 Y10 

15.17.90.90 

Muut // Muut, auringonkukkaöljyä sisältävät, 

vain yli 10 kg:n pakkauksissa (Laki 21.453) 

// Muut, soijaöljyä sisältävät // Muut // -Muut 

// Margariini; syötävät seokset ja valmisteet, 

jotka on valmistettu eläin- tai kasvirasvoista 

tai -öljyistä tai tämän ryhmän eri rasvojen ja 

öljyjen jakeista, muut kuin nimikkeen 15 16 

syötävät rasvat ja öljyt sekä niiden jakeet 

18 14 Y10 

15.17.90.90 

Yli 200 litran tynnyreissä (Laki 21.453) // 

Muut, vain yli 10 kg:n pakkauksissa (Laki 

21.453) // Muut, soijaöljyä sisältävät // Muut 

// -Muut // Margariini; syötävät seokset ja 

valmisteet, jotka on valmistettu eläin- tai 

kasvirasvoista tai -öljyistä tai tämän ryhmän 

eri rasvojen ja öljyjen jakeista, muut kuin 

nimikkeen 15 16 syötävät rasvat ja öljyt sekä 

niiden jakeet 

18 14 Y10 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

15.17.90.90 

Muut // Muut, vain yli 10 kg:n pakkauksissa 

(Laki 21.453) // Muut, soijaöljyä sisältävät // 

Muut // -Muut // Margariini; syötävät seokset 

ja valmisteet, jotka on valmistettu eläin- tai 

kasvirasvoista tai -öljyistä tai tämän ryhmän 

eri rasvojen ja öljyjen jakeista, muut kuin 

nimikkeen 15 16 syötävät rasvat ja öljyt sekä 

niiden jakeet 

18 14 Y10 

15.17.90.90 

Auringonkukkaöljyä sisältävät // Muut // 

Muut, soijaöljyä sisältävät // Muut // -Muut // 

Margariini; syötävät seokset ja valmisteet, 

jotka on valmistettu eläin- tai kasvirasvoista 

tai -öljyistä tai tämän ryhmän eri rasvojen ja 

öljyjen jakeista, muut kuin nimikkeen 15 16 

syötävät rasvat ja öljyt sekä niiden jakeet 

18 14 Y10 

15.17.90.90 

Muut // Muut // Muut, soijaöljyä sisältävät // 

Muut // -Muut // Margariini; syötävät seokset 

ja valmisteet, jotka on valmistettu eläin- tai 

kasvirasvoista tai -öljyistä tai tämän ryhmän 

eri rasvojen ja öljyjen jakeista, muut kuin 

nimikkeen 15 16 syötävät rasvat ja öljyt sekä 

niiden jakeet 

18 14 Y10 

15.18.00.90 

Soijapapuja sisältävät // Kasviperäiset // 

Syötäväksi kelpaamattomat seokset tai 

valmisteet // Muut // Eläin- ja kasvirasvat ja -

öljyt sekä niiden jakeet, keitetyt, hapetetut, 

dehydratoidut, rikitetyt, puhalletut, tyhjössä 

tai inertissä kaasussa kuumentamalla 

polymeroidut tai muutoin kemiallisesti 

muunnetut, ei kuitenkaan nimikkeen 15 16 

eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden 

jakeet; muualle kuulumattomat syötäväksi 

kelpaamattomat seokset ja valmisteet, jotka 

on valmistettu eläin- tai kasvirasvoista tai -

öljyistä tai tämän ryhmän eri rasvojen ja 

öljyjen jakeista 

18 14 Y10 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

23.02.50.00 

Soijapavun kuoripelletit // -Palkoviljasta 

peräisin olevat // Leseet, lesejauhot ja muut 

viljan tai palkoviljan seulomisessa, 

jauhamisessa tai muussa käsittelyssä 

syntyneet jätetuotteet, myös pelleteiksi 

valmistetut 

18 14 Y10 

23.02.50.00 

Soijapavut // Muut // -Palkoviljasta peräisin 

olevat // Leseet, lesejauhot ja muut viljan tai 

palkoviljan seulomisessa, jauhamisessa tai 

muussa käsittelyssä syntyneet jätetuotteet, 

myös pelleteiksi valmistetut 

18 14 Y10 

23.04.00.10 

Öljykakkujauho (Laki 21.453) // Jauhot ja 

pelletit // Öljykakut ja muut soijaöljyn 

erottamisessa syntyneet kiinteät jätetuotteet, 

myös jauhetut tai pelleteiksi valmistetut 

18 14 Y10 

23.04.00.10 

Pelletit (Laki 21.453) // Jauhot ja pelletit // 

Öljykakut ja muut soijaöljyn erottamisessa 

syntyneet kiinteät jätetuotteet, myös jauhetut 

tai pelleteiksi valmistetut 

18 14 Y10 

23.04.00.90 

Öljykakut (Laki 21.453) // Muut // Öljykakut 

ja muut soijaöljyn erottamisessa syntyneet 

kiinteät jätetuotteet, myös jauhetut tai 

pelleteiksi valmistetut 

18 14 Y10 

23.04.00.90 

Puristeet (Laki 21.453) // Muut // Öljykakut 

ja muut soijaöljyn erottamisessa syntyneet 

kiinteät jätetuotteet, myös jauhetut tai 

pelleteiksi valmistetut 

18 14 Y10 

23.04.00.90 

Muut // Muut // Öljykakut ja muut soijaöljyn 

erottamisessa syntyneet kiinteät jätetuotteet, 

myös jauhetut tai pelleteiksi valmistetut 

18 14 Y10 

23.08.00.00 

Soijapapuja sisältävät tuotteet // Muualle 

kuulumattomat kasviaineet ja kasviperäiset 

jätteet sekä kasviperäiset jätetuotteet ja 

sivutuotteet, jollaisia käytetään eläinten 

ruokintaan, myös pelleteiksi valmistetut 

18 14 Y10 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

23.09.90.10 

Klooriamfenikolia sisältävät (Päätös 2507/93 

ex-ANA) // Valmisteet, joiden tarkoituksena 

on antaa eläimelle kaikki päivittäiseen, 

hyvään ja tasapainoiseen ruokavalioon 

tarvittavat ravintoaineet (täysrehu) // -Muut 

// Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten 

ruokintaan 

18 14 Y10 

23.09.90.10 

Karbadoksia sisältävät (Päätös 57/16 

SENASA) // Valmisteet, joiden 

tarkoituksena on antaa eläimelle kaikki 

päivittäiseen, hyvään ja tasapainoiseen 

ruokavalioon tarvittavat ravintoaineet 

(täysrehu) // -Muut // Valmisteet, jollaisia 

käytetään eläinten ruokintaan 

18 14 Y10 

23.09.90.10 

Muut // Merkityissä pusseissa, joiden 

nettopaino on enintään 50 kg // Muut soijaa, 

sen sivutuotteita tai jätetuotteita sisältävät 

valmisteet // Valmisteet, joiden tarkoituksena 

on antaa eläimelle kaikki päivittäiseen, 

hyvään ja tasapainoiseen ruokavalioon 

tarvittavat ravintoaineet (täysrehu) // -Muut 

// Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten 

ruokintaan 

18 14 Y10 

23.09.90.10 

Joiden hiukkaskoko on sellainen, että 

vähintään 80 % jää seulaan nro 30 IRAM-

asteikolla ja jotka sisältävät enintään 30 % 

soijaa tai sen sivutuotteita tai jätetuotteita // 

Merkityissä pusseissa, joiden nettopaino on 

yli 50 kg mutta enintään 1 500 kg // Muut 

soijaa, sen sivutuotteita tai jätetuotteita 

sisältävät valmisteet // Valmisteet, joiden 

tarkoituksena on antaa eläimelle kaikki 

päivittäiseen, hyvään ja tasapainoiseen 

ruokavalioon tarvittavat ravintoaineet 

(täysrehu) // -Muut // Valmisteet, jollaisia 

käytetään eläinten ruokintaan 

4 4 S 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

23.09.90.10 

Muut // Merkityissä pusseissa, joiden 

nettopaino on yli 50 kg mutta enintään 1 500 

kg // Muut soijaa, sen sivutuotteita tai 

jätetuotteita sisältävät valmisteet // 

Valmisteet, joiden tarkoituksena on antaa 

eläimelle kaikki päivittäiseen, hyvään ja 

tasapainoiseen ruokavalioon tarvittavat 

ravintoaineet (täysrehu) // -Muut // 

Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten 

ruokintaan 

18 14 Y10 

23.09.90.10 

Enintään 30 %:n osuudella, hiukkaskoko 

sellainen, että vähintään 80 % jää seulaan 

nro 30 IRAM-asteikolla // Muut // Muut 

soijaa, sen sivutuotteita tai jätetuotteita 

sisältävät valmisteet // Valmisteet, joiden 

tarkoituksena on antaa eläimelle kaikki 

päivittäiseen, hyvään ja tasapainoiseen 

ruokavalioon tarvittavat ravintoaineet 

(täysrehu) // -Muut // Valmisteet, jollaisia 

käytetään eläinten ruokintaan 

6 6 S 

23.09.90.10 

Muut // Muut // Muut soijaa, sen 

sivutuotteita tai jätetuotteita sisältävät 

valmisteet // Valmisteet, joiden tarkoituksena 

on antaa eläimelle kaikki päivittäiseen, 

hyvään ja tasapainoiseen ruokavalioon 

tarvittavat ravintoaineet (täysrehu) // Muut // 

Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten 

ruokintaan 

18 14 Y10 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

23.09.90.60 

Klooriamfenikolia sisältävät (Päätös 2507/93 

ex-ANA) // Vehnäjauhopohjaiset valmisteet, 

jotka sisältävät ksylanaasia ja 

beetaglukanaasia // -Muut // Valmisteet, 

jollaisia käytetään eläinten ruokintaan 

18 14 Y10 

23.09.90.60 

Muut // Muut soijaa, sen sivutuotteita tai 

jätetuotteita sisältävät valmisteet // 

Vehnäjauhopohjaiset valmisteet, jotka 

sisältävät ksylanaasia ja beetaglukanaasia // -

Muut // Valmisteet, jollaisia käytetään 

eläinten ruokintaan 

18 14 Y10 

23.09.90.90 

Merkityissä pusseissa, joiden nettopaino on 

enintään 50 kg // Soijaa, sen sivutuotteita tai 

jätetuotteita sisältävät valmisteet // 

Klooriamfenikolia sisältävät (Päätös 2507/93 

ex-ANA) // Muut // -Muut // Valmisteet, 

jollaisia käytetään eläinten ruokintaan 

18 14 Y10 

23.09.90.90 

Muut // Soijaa, sen sivutuotteita tai 

jätetuotteita sisältävät valmisteet // 

Klooriamfenikolia sisältävät (Päätös 2507/93 

ex-ANA) // Muut // -Muut // Valmisteet, 

jollaisia käytetään eläinten ruokintaan 

18 14 Y1 

23.09.90.90 

Karbadoksia sisältävät (Päätös 57/16 

SENASA) // Muut // -Muut // Valmisteet, 

jollaisia käytetään eläinten ruokintaan 

18 14 Y10 

23.09.90.90 

Merkityissä pusseissa, joiden nettopaino on 

enintään 50 kg // Soijaa, sen sivutuotteita tai 

jätetuotteita sisältävät valmisteet // Muut 

(Päätös 2012/93 ex-ANA) // Muut // -Muut // 

Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten 

ruokintaan 

18 14 Y10 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

23.09.90.90 

Muut // Soijaa, sen sivutuotteita tai 

jätetuotteita sisältävät valmisteet // Muut 

(Päätös 2012/93 ex-ANA) // Muut // -Muut // 

Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten 

ruokintaan 

18 14 Y10 

27.01.20.00 

-Briketit ja niiden kaltaiset kivihiilestä 

saadut kiinteät polttoaineet // Kivihiili; 

briketit ja niiden kaltaiset kivihiilestä saadut 

kiinteät polttoaineet 

5 5 S 

27.02.10.00 

-Ruskohiili, myös jauhettu, mutta ei 

yhteenpuristettu // Ruskohiili, myös 

yhteenpuristettu, ei kuitenkaan gagaatti 

5 5 S 

27.02.20.00 
-Yhteenpuristettu ruskohiili // Ruskohiili, 

myös yhteenpuristettu, ei kuitenkaan gagaatti 

5 5 S 

27.04.00.10 

Koksi // Kivihiilestä, ruskohiilestä tai 

turpeesta saatu koksi ja puolikoksi, myös 

yhteenpuristettu; retorttihiili 

5 5 S 

27.04.00.90 

Retorttihiili // Muut // Kivihiilestä, 

ruskohiilestä tai turpeesta saatu koksi ja 

puolikoksi, myös yhteenpuristettu; 

retorttihiili 

5 5 S 

27.04.00.90 

Puolikoksi // Muut // Kivihiilestä, 

ruskohiilestä tai turpeesta saatu koksi ja 

puolikoksi, myös yhteenpuristettu; 

retorttihiili 

5 5 S 

27.05.00.00 

Kivihiilikaasu, vesikaasu, generaattorikaasu 

ja niiden kaltaiset kaasut, ei kuitenkaan 

maaöljykaasut ja muut kaasumaiset 

hiilivedyt 

5 5 S 

27.06.00.00 

Kivihiiliterva // Kivihiili-, ruskohiili- ja 

turveterva sekä muu kivennäisterva, myös 

vedetön tai osittain tislattu, myös ns. 

preparoitu terva 

5 5 S 

27.06.00.00 

Ruskohiiliterva // Kivihiili-, ruskohiili- ja 

turveterva sekä muu kivennäisterva, myös 

vedetön tai osittain tislattu, myös ns. 

preparoitu terva 

5 5 S 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

27.06.00.00 

Turveterva // Kivihiili-, ruskohiili- ja 

turveterva sekä muu kivennäisterva, myös 

vedetön tai osittain tislattu, myös ns. 

preparoitu terva 

5 5 S 

27.06.00.00 

Muu kivennäisterva // kivennäisterva // 

Kivihiili-, ruskohiili- ja turveterva sekä muu 

kivennäisterva, myös vedetön tai osittain 

tislattu, myös ns. preparoitu terva 

5 5 S 

27.07.10.00 

-Bentsoli (bentseeni) // Öljyt ja muut 

korkean lämpötilan kivihiilitervan 

tislaustuotteet; niiden kaltaiset tuotteet, 

joissa aromaattisten aineosien paino on 

suurempi kuin muiden kuin aromaattisten 

aineosien paino 

5 5 S 

27.07.20.00 

-Toluoli (tolueeni) // Öljyt ja muut korkean 

lämpötilan kivihiilitervan tislaustuotteet; 

niiden kaltaiset tuotteet, joissa aromaattisten 

aineosien paino on suurempi kuin muiden 

kuin aromaattisten aineosien paino 

5 5 S 

27.07.30.00 

-Ksyloli (ksyleenit) // Öljyt ja muut korkean 

lämpötilan kivihiilitervan tislaustuotteet; 

niiden kaltaiset tuotteet, joissa aromaattisten 

aineosien paino on suurempi kuin muiden 

kuin aromaattisten aineosien paino 

5 5 S 

27.07.40.00 

-Naftaleeni // Öljyt ja muut korkean 

lämpötilan kivihiilitervan tislaustuotteet; 

niiden kaltaiset tuotteet, joissa aromaattisten 

aineosien paino on suurempi kuin muiden 

kuin aromaattisten aineosien paino 

5 5 S 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

27.07.50.00 

Alkyylibentseeniseokset, joiden 

pääainesosina ovat kaavat C10H14 ja 

C11H16 // -Muut aromaattiset 

hiilivetyseokset, joista ASTM D 86 -

menetelmän avulla 250 °C:ssa tislattaessa 

tislautuu vähintään 65 tilavuusprosenttia 

(häviöt mukaan luettuna) // Öljyt ja muut 

korkean lämpötilan kivihiilitervan 

tislaustuotteet; niiden kaltaiset tuotteet, 

joissa aromaattisten aineosien paino on 

suurempi kuin muiden kuin aromaattisten 

aineosien paino 

5 5 S 

27.07.50.00 

Muut // -Muut aromaattiset hiilivetyseokset, 

joista ASTM D 86 -menetelmän avulla 

250 °C:ssa tislattaessa tislautuu vähintään 65 

tilavuusprosenttia (häviöt mukaan luettuna) 

// Öljyt ja muut korkean lämpötilan 

kivihiilitervan tislaustuotteet; niiden kaltaiset 

tuotteet, joissa aromaattisten aineosien paino 

on suurempi kuin muiden kuin aromaattisten 

aineosien paino 

5 5 S 

27.07.91.00 

-Kreosoottiöljyt // -Muut: // Öljyt ja muut 

korkean lämpötilan kivihiilitervan 

tislaustuotteet; niiden kaltaiset tuotteet, 

joissa aromaattisten aineosien paino on 

suurempi kuin muiden kuin aromaattisten 

aineosien paino 

5 5 S 

27.07.99.10 

Kresolit // -Muut // -Muut: // Öljyt ja muut 

korkean lämpötilan kivihiilitervan 

tislaustuotteet; niiden kaltaiset tuotteet, 

joissa aromaattisten aineosien paino on 

suurempi kuin muiden kuin aromaattisten 

aineosien paino 

5 5 S 

27.07.99.90 

Antraseeni // Muut // --Muut // -Muut: // 

Öljyt ja muut korkean lämpötilan 

kivihiilitervan tislaustuotteet; niiden kaltaiset 

tuotteet, joissa aromaattisten aineosien paino 

on suurempi kuin muiden kuin aromaattisten 

aineosien paino 

5 5 S 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

27.07.99.90 

Fenolit // Muut // --Muut // -Muut: // Öljyt ja 

muut korkean lämpötilan kivihiilitervan 

tislaustuotteet; niiden kaltaiset tuotteet, 

joissa aromaattisten aineosien paino on 

suurempi kuin muiden kuin aromaattisten 

aineosien paino 

5 5 S 

27.07.99.90 

Muut // Muut // --Muut // -Muut: // Öljyt ja 

muut korkean lämpötilan kivihiilitervan 

tislaustuotteet; niiden kaltaiset tuotteet, 

joissa aromaattisten aineosien paino on 

suurempi kuin muiden kuin aromaattisten 

aineosien paino 

5 5 S 

27.08.10.00 
-Piki // Piki ja pikikoksi, kivihiilitervasta tai 

muusta kivennäistervasta saatu 

5 5 S 

27.08.20.00 

-Pikikoksi // Piki ja pikikoksi, 

kivihiilitervasta tai muusta kivennäistervasta 

saatu 

5 5 S 

27.10.91.00 

--Joissa on polykloorattuja bifenyylejä 

(PCB), polykloorattuja terfenyylejä (PCT) 

tai polybromattuja bifenyylejä (PBB) // -

Jäteöljyt: // Maaöljyt ja bitumisista 

kivennäisistä saadut öljyt, muut kuin raa'at; 

muualle kuulumattomat valmisteet, joissa on 

perusaineosana maaöljyjä tai bitumisista 

kivennäisistä saatuja öljyjä vähintään 70 

painoprosenttia; jäteöljyt 

5 5 S 

27.10.99.00 

Monometyylitetraklooridifenyylimetaania, 

monometyylidiklooridifenyylimetaania tai 

monometyylidibromidifenyylimetaania 

sisältävät // --Muut // -Jäteöljyt: // Maaöljyt 

ja bitumisista kivennäisistä saadut öljyt, 

muut kuin raa'at; muualle kuulumattomat 

valmisteet, joissa on perusaineosana 

maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä 

saatuja öljyjä vähintään 70 painoprosenttia; 

jäteöljyt 

5 5 S 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

27.10.99.00 

Muut // --Muut // -Jäteöljyt: // Maaöljyt ja 

bitumisista kivennäisistä saadut öljyt, muut 

kuin raa'at; muualle kuulumattomat 

valmisteet, joissa on perusaineosana 

maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä 

saatuja öljyjä vähintään 70 painoprosenttia; 

jäteöljyt 

5 5 S 

27.11.14.00 

--Eteeni, propeeni, buteeni ja butadieeni // -

Nesteytetyt: // Maaöljykaasut ja muut 

kaasumaiset hiilivedyt 

5 0 Y5 

27.16.00.00 Sähköenergia 5 5 S 

38.26.00.00 

Biodiesel // Biodiesel ja sen sekoitukset, 

joissa ei ole maaöljyjä tai bitumisista 

kivennäisistä saatuja öljyjä tai joissa niitä on 

vähemmän kuin 70 painoprosenttia 

18 14 Y10 

38.26.00.00 

Sekoitukset dieselin kanssa // Sekoitukset 

dieselin tai muiden komponentteina 

verotettavien tuotteiden kanssa // Biodiesel 

ja sen sekoitukset, joissa ei ole maaöljyjä tai 

bitumisista kivennäisistä saatuja öljyjä tai 

joissa niitä on vähemmän kuin 

70 painoprosenttia 

18 14 Y10 

38.26.00.00 

Muut // Sekoitukset dieselin tai muiden 

komponentteina verotettavien tuotteiden 

kanssa // Biodiesel ja sen sekoitukset, joissa 

ei ole maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä 

saatuja öljyjä tai joissa niitä on vähemmän 

kuin 70 painoprosenttia 

18 14 Y10 

38.26.00.00 

Muut // Biodiesel ja sen sekoitukset, joissa ei 

ole maaöljyjä tai bitumisista kivennäisistä 

saatuja öljyjä tai joissa niitä on vähemmän 

kuin 70 painoprosenttia 

18 14 Y10 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01.20.00 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) kokonaiset vuodat ja nahat 

// -Kokonaiset vuodat ja nahat, 

halkaisemattomat, paino nahkaa kohti 

enintään 8 kg, jos nahka on ainoastaan 

kuivattu, enintään 10 kg, jos nahka on 

kuivasuolattu, ja enintään 16 kg, jos nahka 

on tuore, märkäsuolattu tai muulla tavalla 

säilötty: // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 

muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.20.00 

Kuivasuolattu // Nautaeläinten (myös 

puhvelien) kokonaiset vuodat ja nahat // -

Kokonaiset vuodat ja nahat, 

halkaisemattomat, paino nahkaa kohti 

enintään 8 kg, jos nahka on ainoastaan 

kuivattu, enintään 10 kg, jos nahka on 

kuivasuolattu, ja enintään 16 kg, jos nahka 

on tuore, märkäsuolattu tai muulla tavalla 

säilötty // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 

muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.20.00 

Muut // Nautaeläinten (myös puhvelien) 

kokonaiset vuodat ja nahat // -Kokonaiset 

vuodat ja nahat, halkaisemattomat, paino 

nahkaa kohti enintään 8 kg, jos nahka on 

ainoastaan kuivattu, enintään 10 kg, jos 

nahka on kuivasuolattu, ja enintään 16 kg, 

jos nahka on tuore, märkäsuolattu tai muulla 

tavalla säilötty // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) raakavuodat ja -nahat 

(tuoreet tai suolatut, kuivatut, kalkitut, 

piklatut tai muulla tavalla säilötyt, mutta 

eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01.20.00 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Hevoseläinten 

vuodat ja nahat // -Kokonaiset vuodat ja nahat, 

halkaisemattomat, paino nahkaa kohti enintään 

8 kg, jos nahka on ainoastaan kuivattu, 

enintään 10 kg, jos nahka on kuivasuolattu, ja 

enintään 16 kg, jos nahka on tuore, 

märkäsuolattu tai muulla tavalla säilötty // 

Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) 

raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

5 0 Y5 

41.01.20.00 

Muut // Hevoseläinten vuodat ja nahat // -

Kokonaiset vuodat ja nahat, halkaisemattomat, 

paino nahkaa kohti enintään 8 kg, jos nahka on 

ainoastaan kuivattu, enintään 10 kg, jos nahka 

on kuivasuolattu, ja enintään 16 kg, jos nahka 

on tuore, märkäsuolattu tai muulla tavalla 

säilötty // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla 

tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

5 0 Y5 

41.01.50.10 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) kokonaiset vuodat ja nahat // 

Halkaisemattomat // -Kokonaiset vuodat ja 

nahat, paino yli 16 kg // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat ja 

-nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, kalkitut, 

piklatut tai muulla tavalla säilötyt, mutta eivät 

parkitut, pergamenttinahaksi valmistetut tai 

enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.50.10 

Kuivasuolattu // Nautaeläinten (myös 

puhvelien) kokonaiset vuodat ja nahat // 

Halkaisemattomat // -Kokonaiset vuodat ja 

nahat, paino yli 16 kg // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat ja 

-nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, kalkitut, 

piklatut tai muulla tavalla säilötyt, mutta eivät 

parkitut, pergamenttinahaksi valmistetut tai 

enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01.50.10 

Muut // Nautaeläinten (myös puhvelien) 

kokonaiset vuodat ja nahat // 

Halkaisemattomat // -Kokonaiset vuodat ja 

nahat, paino yli 16 kg // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.50.10 

Muut // Hevoseläinten vuodat ja nahat // 

Halkaisemattomat // -Kokonaiset vuodat ja 

nahat, paino yli 16 kg // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

5 0 Y5 

41.01.50.20 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) kokonaiset vuodat ja nahat 

// Halkaistu, martiollinen nahka // -

Kokonaiset vuodat ja nahat, paino yli 16 kg 

// Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) 

raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.50.20 

Kuivasuolatut // Nautaeläinten (myös 

puhvelien) kokonaiset vuodat ja nahat // 

Halkaistu, martiollinen nahka // -Kokonaiset 

vuodat ja nahat, paino yli 16 kg // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01.50.20 

Muut // Nautaeläinten (myös puhvelien) 

kokonaiset vuodat ja nahat // Halkaistu, 

martiollinen nahka // -Kokonaiset vuodat ja 

nahat, paino yli 16 kg // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.50.30 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) kokonaiset vuodat ja nahat 

// Haljasnahka // -Kokonaiset vuodat ja 

nahat, paino yli 16 kg // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.50.30 

Kuivasuolattu // Nautaeläinten (myös 

puhvelien) kokonaiset vuodat ja nahat // 

Haljasnahka // -Kokonaiset vuodat ja nahat, 

paino yli 16 kg // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) raakavuodat ja -nahat 

(tuoreet tai suolatut, kuivatut, kalkitut, 

piklatut tai muulla tavalla säilötyt, mutta 

eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.50.30 

Muut // Nautaeläinten (myös puhvelien) 

kokonaiset vuodat ja nahat // Haljasnahka // -

Kokonaiset vuodat ja nahat, paino yli 16 kg 

// Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) 

raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01.50.30 

Muut // Hevoseläinten vuodat ja nahat // 

Haljasnahka // -Kokonaiset vuodat ja nahat, 

paino yli 16 kg // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) raakavuodat ja -nahat 

(tuoreet tai suolatut, kuivatut, kalkitut, 

piklatut tai muulla tavalla säilötyt, mutta 

eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

5 0 Y5 

41.01.90.10 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat // 

Halkaisemattomat // -Muut, myös selkämät, 

puoliselkämät ja vatsanahat // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.90.10 

Muut // Nautaeläinten (myös puhvelien) 

vuodat ja nahat // Halkaisemattomat // -

Muut, myös selkämät, puoliselkämät ja 

vatsanahat // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 

muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.90.10 

Muut // Hevoseläinten vuodat ja nahat // 

Halkaisemattomat // -Muut, myös selkämät, 

puoliselkämät ja vatsanahat // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

5 0 Y5 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01.90.20 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Kokonaiset // 

Nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat // Halkaistu, martiollinen nahka // -

Muut, myös selkämät, puoliselkämät ja 

vatsanahat // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 

muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.90.20 

Kuivasuolattu // Kokonaiset // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat // 

Halkaistu, martiollinen nahka // -Muut, myös 

selkämät, puoliselkämät ja vatsanahat // 

Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) 

raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.90.20 

Muut // Kokonaiset // Nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat // Halkaistu, 

martiollinen nahka // -Muut, myös selkämät, 

puoliselkämät ja vatsanahat // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.90.20 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Muut // 

Nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat // Halkaistu, martiollinen nahka // -

Muut, myös selkämät, puoliselkämät ja 

vatsanahat // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 

muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01.90.20 

Kuivatut, ilman jälkiä suolakäsittelystä // 

Muut // Nautaeläinten (myös puhvelien) 

vuodat ja nahat // Halkaistu, martiollinen 

nahka // -Muut, myös selkämät, 

puoliselkämät ja vatsanahat // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

5 0 Y5 

41.01.90.20 

Muut // Muut // Nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat // Halkaistu, 

martiollinen nahka // -Muut, myös selkämät, 

puoliselkämät ja vatsanahat // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.90.20 

Kuivatut, ilman jälkiä suolakäsittelystä // 

Muut // Hevoseläinten vuodat ja nahat // 

Halkaistu, martiollinen nahka // -Muut, myös 

selkämät, puoliselkämät ja vatsanahat // 

Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) 

raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

5 0 Y5 

41.01.90.30 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Kokonaiset // 

Nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat // Haljasnahka // -Muut, myös 

selkämät, puoliselkämät ja vatsanahat // 

Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) 

raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01.90.30 

Kuivasuolattu // Kokonaiset // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat // 

Haljasnahka // -Muut, myös selkämät, 

puoliselkämät ja vatsanahat // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut 

5 0 Y5 

41019030 

Muut // Kokonaiset // Nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat // Haljasnahka // -

Muut, myös selkämät, puoliselkämät ja 

vatsanahat // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 

muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

5 0 Y5 

41.01.90.30 

Tuoreet tai märkäsuolatut // Muut // 

Nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat // Haljasnahka // -Muut, myös 

selkämät, puoliselkämät ja vatsanahat // 

Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) 

raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

10 0 Y5 

41.01.90.30 

Kuivatut, ilman jälkiä suolakäsittelystä // 

Muut // Nautaeläinten (myös puhvelien) 

vuodat ja nahat // Haljasnahka // -Muut, 

myös selkämät, puoliselkämät ja vatsanahat 

// Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelien) 

raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

5 0 Y5 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01.90.30 

Muut // Muut // Nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat // Haljasnahka // -

Muut, myös selkämät, puoliselkämät ja 

vatsanahat // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla 

tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

5 0 Y5 

41.01.90.30 

Kuivatut, ilman jälkiä suolakäsittelystä // Muut 

// Hevoseläinten vuodat ja nahat // Haljasnahka 

// -Muut, myös selkämät, puoliselkämät ja 

vatsanahat // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) raakavuodat ja -nahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla 

tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös karvapeitteettömät tai 

halkaistut 

5 0 Y5 

41.02.10.00 

Aurinkokuivatut // -Villapeitteiset // Lampaan 

ja karitsan raakanahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös villapeitteettömät tai 

halkaistut, muut kuin tämän ryhmän 1 

huomautuksen c alakohdan mukaisesti tähän 

ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 

41.02.10.00 

Kuivasuolattu // -Villapeitteiset // Lampaan ja 

karitsan raakanahat (tuoreet tai suolatut, 

kuivatut, kalkitut, piklatut tai muulla tavalla 

säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös villapeitteettömät tai 

halkaistut, muut kuin tämän ryhmän 1 

huomautuksen c alakohdan mukaisesti tähän 

ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 

41.02.10.00 

Muut // -Villapeitteiset // Lampaan ja karitsan 

raakanahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

villapeitteettömät tai halkaistut, muut kuin 

tämän ryhmän 1 huomautuksen c alakohdan 

mukaisesti tähän ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 
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Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.02.21.00 

Villapeitteiset // --Piklatut // -

Villapeitteettömät: // Lampaan ja karitsan 

raakanahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

villapeitteettömät tai halkaistut, muut kuin 

tämän ryhmän 1 huomautuksen c alakohdan 

mukaisesti tähän ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 

41.02.21.00 

Vuosikas lammas // --Piklatut // -

Villapeitteettömät: // Lampaan ja karitsan 

raakanahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

villapeitteettömät tai halkaistut, muut kuin 

tämän ryhmän 1 huomautuksen c alakohdan 

mukaisesti tähän ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 

41.02.21.00 

Karitsat // --Piklatut // -Villapeitteettömät: // 

Lampaan ja karitsan raakanahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 

muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös villapeitteettömät tai 

halkaistut, muut kuin tämän ryhmän 1 

huomautuksen c alakohdan mukaisesti tähän 

ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 

41.02.2100 

Muut // --Piklatut // -Villapeitteettömät: // 

Lampaan ja karitsan raakanahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 

muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös villapeitteettömät tai 

halkaistut, muut kuin tämän ryhmän 1 

huomautuksen c alakohdan mukaisesti tähän 

ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 

41.02.29.00 

Aurinkokuivatut // --Muut // -

Villapeitteettömät: // Lampaan ja karitsan 

raakanahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

villapeitteettömät tai halkaistut, muut kuin 

tämän ryhmän 1 huomautuksen c alakohdan 

mukaisesti tähän ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 



 

 

 

& /fi 29 

NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.02.29.00 

Kuivasuolattu // --Muut // -

Villapeitteettömät: // Lampaan ja karitsan 

raakanahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

villapeitteettömät tai halkaistut, muut kuin 

tämän ryhmän 1 huomautuksen c alakohdan 

mukaisesti tähän ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 

41.02.29.00 

Muut // --Muut // -Villapeitteettömät: // 

Lampaan ja karitsan raakanahat (tuoreet tai 

suolatut, kuivatut, kalkitut, piklatut tai 

muulla tavalla säilötyt, mutta eivät parkitut, 

pergamenttinahaksi valmistetut tai enempää 

valmistetut), myös villapeitteettömät tai 

halkaistut, muut kuin tämän ryhmän 1 

huomautuksen c alakohdan mukaisesti tähän 

ryhmään kuulumattomat 

10 0 Y5 

41.03.90.00 

Vuohieläimet // -Muut // Muut raakavuodat 

ja -nahat (tuoreet tai suolatut, kuivatut, 

kalkitut, piklatut tai muulla tavalla säilötyt, 

mutta eivät parkitut, pergamenttinahaksi 

valmistetut tai enempää valmistetut), myös 

karvapeitteettömät tai halkaistut, muut kuin 

tämän ryhmän 1 huomautuksen b tai c 

alakohdan mukaisesti tähän ryhmään 

kuulumattomat 

5 0 Y5 

41.04.11.11 

Kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) 

vuodat ja nahat, yhden nahan pinta-ala 

enintään 2,6 m2, ainoastaan kromiparkitut 

(wet-blue) // Halkaisematon, ohentamaton 

nahka // --Halkaisematon, ohentamaton 

nahka; halkaistu, martiollinen nahka // -

Märkänä (myös wet-blue) // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 
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Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.04.11.12 

Muut kokonaiset nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, yhden nahan 

pinta-ala enintään 2,6 m2 // Kokonaiset 

nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, yhden nahan pinta-ala enintään 2,6 m2 

// Halkaisematon, ohentamaton nahka // --

Halkaisematon, ohentamaton nahka; 

halkaistu, martiollinen nahka // -Märkänä 

(myös wet-blue) // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut 

tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.11.13 

Kokonaiset tai puolikkaat // Muut 

nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, kasvisesiparkitut // Halkaisematon, 

ohentamaton nahka // --Halkaisematon, 

ohentamaton nahka; halkaistu, martiollinen 

nahka // -Märkänä (myös wet-blue) // Nauta- 

ja hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.11.13 

Muut // Muut nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, kasvisesiparkitut 

// Halkaisematon, ohentamaton nahka // --

Halkaisematon, ohentamaton nahka; 

halkaistu, martiollinen nahka // -Märkänä 

(myös wet-blue) // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut 

tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.11.14 

Kokonaiset tai puolikkaat // Muut 

nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat // Halkaisematon, ohentamaton nahka 

// --Halkaisematon, ohentamaton nahka; 

halkaistu, martiollinen nahka // -Märkänä 

(myös wet-blue) // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut 

tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 
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Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.04.11.14 

Muut // Muut nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat // Halkaisematon, 

ohentamaton nahka // --Halkaisematon, 

ohentamaton nahka; halkaistu, martiollinen 

nahka // -Märkänä (myös wet-blue) // Nauta- 

ja hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.11.21 

Kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) 

vuodat ja nahat, yhden nahan pinta-ala 

enintään 2,6 m2, ainoastaan kromiparkitut 

(wet-blue) // Halkaistu, martiollinen nahka // 

--Halkaisematon, ohentamaton nahka; 

halkaistu, martiollinen nahka // -Märkänä 

(myös wet-blue) // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut 

tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.11.23 

Kokonaiset tai puolikkaat // Muut 

nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, kasvisesiparkitut // Halkaistu, 

martiollinen nahka // --Halkaisematon, 

ohentamaton nahka; halkaistu, martiollinen 

nahka // -Märkänä (myös wet-blue) // Nauta- 

ja hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.11.23 

Muut // Muut nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, kasvisesiparkitut 

// Halkaistu, martiollinen nahka // --

Halkaisematon, ohentamaton nahka; 

halkaistu, martiollinen nahka // -Märkänä 

(myös wet-blue) // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut 

tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 
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Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.04.11.24 

Kokonaiset tai puolikkaat // Muut 

nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat // Halkaistu, martiollinen nahka // --

Halkaisematon, ohentamaton nahka; 

halkaistu, martiollinen nahka // -Märkänä 

(myös wet-blue) // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut 

tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.11.24 

Muut // Muut nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat // Halkaistu, 

martiollinen nahka // --Halkaisematon, 

ohentamaton nahka; halkaistu, martiollinen 

nahka // -Märkänä (myös wet-blue) // Nauta- 

ja hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.19.10 

Nautaeläinten haljasnahkavuodat // 

Kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) 

vuodat ja nahat, yhden nahan pinta-ala 

enintään 2,6 m2, ainoastaan kromiparkitut 

(wet-blue) // --Muut // -Märkänä (myös wet-

blue) // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut tai crust-

käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.19.10 

Muut // Kokonaiset nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, yhden nahan 

pinta-ala enintään 2,6 m2, ainoastaan 

kromiparkitut (wet-blue) // --Muut // -

Märkänä (myös wet-blue) // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.19.30 

Muut nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat 

ja nahat, kasvisesiparkitut // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat, 

kasvisesiparkitut // --Muut // -Märkänä 

(myös wet-blue) // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut 

tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 
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Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.04.19.40 

Muut // Kokonaiset tai puolikkaat // Muut 

nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat // Nautaeläinten (myös puhvelien) 

vuodat ja nahat // --Muut // -Märkänä (myös 

wet-blue) // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut tai crust-

käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.19.40 

Muut // Haljasnahka // Muut // Muut 

nautaeläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat // Nautaeläinten (myös puhvelien) 

vuodat ja nahat // --Muut // -Märkänä (myös 

wet-blue) // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut tai crust-

käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.19.40 

Muut // Muut // Muut nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat // --Muut // 

-Märkänä (myös wet-blue) // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.41.10 

Muut // Kokonaiset nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, yhden nahan 

pinta-ala enintään 2,6 m2 // --Halkaisematon, 

ohentamaton nahka; halkaistu, martiollinen 

nahka // -Kuivana (crust-käsitelty) // Nauta- 

ja hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.41.30 

Muut // Muut nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat // --

Halkaisematon, ohentamaton nahka; 

halkaistu, martiollinen nahka // -Kuivana 

(crust-käsitelty) // Nauta- ja hevoseläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut 

tai crust-käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 
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Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.04.49.10 

Kromiparkitut kuivana (boksinahka) // 

Kokonaiset nautaeläinten (myös puhvelien) 

vuodat ja nahat, yhden nahan pinta-ala 

enintään 2,6 m2 // --Muut // -Kuivana (crust-

käsitelty) // Nauta- ja hevoseläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, parkitut tai crust-

käsitellyt, karvapeitteettömät, myös 

halkaistut, mutta eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.49.10 

Muut // Kokonaiset nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat, yhden nahan 

pinta-ala enintään 2,6 m2 // --Muut // -

Kuivana (crust-käsitelty) // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

41.04.49.20 

Muut // Muut nautaeläinten (myös 

puhvelien) vuodat ja nahat // Nautaeläinten 

(myös puhvelien) vuodat ja nahat // --Muut // 

-Kuivana (crust-käsitelty) // Nauta- ja 

hevoseläinten (myös puhvelien) vuodat ja 

nahat, parkitut tai crust-käsitellyt, 

karvapeitteettömät, myös halkaistut, mutta 

eivät enempää valmistetut 

10 0 Y5 

45.01.10.00 

-Luonnonkorkki, raaka tai yksinkertaisesti 

valmistettu // Luonnonkorkki, raaka tai 

yksinkertaisesti valmistettu; korkkijäte; 

murskattu, jauhettu tai rouhittu korkki 

10 10 S 

45.01.90.00 

-Muut // Luonnonkorkki, raaka tai 

yksinkertaisesti valmistettu; korkkijäte; 

murskattu, jauhettu tai rouhittu korkki 

10 10 S 

45.02.00.00 

Leikattu karkeasti suorakulmaisiksi 

kappaleiksi // Luonnonkorkki, kuorittu tai 

leikattu karkeasti suorakulmaisiksi 

kappaleiksi tai suorakaiteen tai neliön 

muotoisina paloina, laattoina, levyinä tai 

kaistaleina (myös teräväsärmäiset teelmät 

pullontulppia ja muita tulppia varten) 

5 5 S 
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Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

45.02.00.00 

Kaistaleina, myös paperilla tai 

tekstiiliaineella vahvistetut // 

Luonnonkorkki, kuorittu tai leikattu 

karkeasti suorakulmaisiksi kappaleiksi tai 

suorakaiteen tai neliön muotoisina paloina, 

laattoina, levyinä tai kaistaleina (myös 

teräväsärmäiset teelmät pullontulppia ja 

muita tulppia varten) 

5 5 S 

45.02.00.00 

Muut // Luonnonkorkki, kuorittu tai leikattu 

karkeasti suorakulmaisiksi kappaleiksi tai 

suorakaiteen tai neliön muotoisina paloina, 

laattoina, levyinä tai kaistaleina (myös 

teräväsärmäiset teelmät pullontulppia ja 

muita tulppia varten) 

5 5 S 

47.07.10.00 

-Valkaisematon voimapaperi, -kartonki tai -

pahvi tai aaltopaperi, -kartonki tai -pahvi // 

Keräyspaperi, -kartonki ja -pahvi (-jäte). 

20 20 S 

47.07.20.00 

-Muu, pääasiallisesti valkaistusta 

kemiallisesta massasta valmistettu paperi, 

kartonki tai pahvi, ei kuitenkaan 

massavärjätty // Keräyspaperi, -kartonki ja -

pahvi (-jäte). 

20 20 S 

47.07.30.00 

-Pääasiallisesti mekaanisesta massasta 

valmistettu paperi, kartonki tai pahvi (esim. 

sanomalehdet, aikakauslehdet ja niiden 

kaltaiset painotuotteet) // Keräyspaperi, -

kartonki ja -pahvi (-jäte). 

20 20 S 

47.07.90.00 
-Muu, myös lajittelematon jäte // 

Keräyspaperi, -kartonki ja -pahvi (-jäte). 

20 20 S 

72.04.10.00 

-Valuraudan jätteet ja romu // Rautapohjaiset 

jätteet ja romu; romusta sulatetut harkot, 

rautaa tai terästä 

5 5 S 

72.04.21.00 

Austeniittinen teräs (AISI 300-sarja ja 

vastaavat standardit) // --Ruostumatonta 

terästä // -Seosteräksen jätteet ja romu // 

Rautapohjaiset jätteet ja romu; romusta 

sulatetut harkot, rautaa tai terästä 

5 5 S 
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Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

72.04.21.00 

Muut // --Ruostumatonta terästä // -

Seosteräksen jätteet ja romu // 

Rautapohjaiset jätteet ja romu; romusta 

sulatetut harkot, rautaa tai terästä 

5 5 S 

72.04.29.00 

Pikaterästä // --Muut // -Seosteräksen jätteet 

ja romu // Rautapohjaiset jätteet ja romu; 

romusta sulatetut harkot, rautaa tai terästä 

5 5 S 

72.04.29.00 

Muut // Muut // --Muut // -Seosteräksen 

jätteet ja romu // Rautapohjaiset jätteet ja 

romu; romusta sulatetut harkot, rautaa tai 

terästä 

5 5 S 

72.04.30.00 

-Tinatun raudan tai teräksen jätteet ja romu // 

Rautapohjaiset jätteet ja romu; romusta 

sulatetut harkot, rautaa tai terästä 

5 5 S 

72.04.41.00 

--Sorvaus- ja muut lastut, kaavinta- ja 

kuorimisjätteet, hiomajätteet, sahausjätteet, 

viilajauho, purseet ja jäysteet sekä 

leikkausjätteet, myös paaleina // -Muut 

jätteet ja romu: // Rautapohjaiset jätteet ja 

romu; romusta sulatetut harkot, rautaa tai 

terästä 

5 5 S 

72.04.49.00 

--Muut // -Muut jätteet ja romu: // 

Rautapohjaiset jätteet ja romu; romusta 

sulatetut harkot, rautaa tai terästä 

5 5 S 

72.04.50.00 

-Romusta sulatetut harkot // Rautapohjaiset 

jätteet ja romu; romusta sulatetut harkot, 

rautaa tai terästä 

5 5 S 

97.01.10.00 

Muut // Alkuperäiskappaleet // -Maalaukset, 

piirustukset ja pastellit // Maalaukset, 

piirustukset ja pastellit, kokonaan käsin 

tehdyt, muut kuin nimikkeen 49.06 

piirustukset ja muut kuin käsin maalatut tai 

käsin koristetut tavarat; kollaasit ja niiden 

kaltaiset koristetaulut. 

5 5 S 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

97.01.10.00 

Muut // -Maalaukset, piirustukset ja pastellit 

// Maalaukset, piirustukset ja pastellit, 

kokonaan käsin tehdyt, muut kuin nimikkeen 

49.06 piirustukset ja muut kuin käsin 

maalatut tai käsin koristetut tavarat; kollaasit 

ja niiden kaltaiset koristetaulut. 

5 5 S 

97.01.90.00 

Muut // Alkuperäiskappaleet // -Muut // 

Maalaukset, piirustukset ja pastellit, 

kokonaan käsin tehdyt, muut kuin nimikkeen 

49.06 piirustukset ja muut kuin käsin 

maalatut tai käsin koristetut tavarat; kollaasit 

ja niiden kaltaiset koristetaulut. 

5 5 S 

97.01.90.00 

Muut // -Muut // Maalaukset, piirustukset ja 

pastellit, kokonaan käsin tehdyt, muut kuin 

nimikkeen 49.06 piirustukset ja muut kuin 

käsin maalatut tai käsin koristetut tavarat; 

kollaasit ja niiden kaltaiset koristetaulut. 

5 5 S 

97.02.00.00 
Muut // Alkuperäiskaiverrukset, -painokset 

ja -litografiat 

5 5 S 

97.03.00.00 
Muut // Mistä aineesta tahansa valmistetut 

alkuperäisveistokset ja -patsaat 

5 5 S 

97.04.00.00 

Postimerkit, veromerkit, arvoleimat, 

ensipäiväkuoret, ehiöt ja niiden kaltaiset 

tavarat, mitätöidyt tai mitätöimättömät, muut 

kuin nimikkeeseen 49.07 kuuluvat 

5 5 S 

97.05.00.00 

Metsästysmuistot // Eläintieteelliset 

kokoelmat ja kokoelmaesineet (Päätös 

2012/93 ex ANA) // Eläintieteelliset, 

kasvitieteelliset, mineralogiset, anatomiset, 

historialliset, arkeologiset, paleontologiset, 

etnografiset ja numismaattiset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet 

5 5 S 

97.05.00.00 

Muut // Eläintieteelliset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet (Päätös 2012/93 ex ANA) 

// Eläintieteelliset, kasvitieteelliset, 

mineralogiset, anatomiset, historialliset, 

arkeologiset, paleontologiset, etnografiset ja 

numismaattiset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet 

5 5 S 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

97.05.00.00 

Kirjat, esitteet ja niiden kaltaiset 

painotuotteet, myös irrallisina lehtinä (Päätös 

634/93 ex ANA) // Historialliset, 

etnografiset ja numismaattiset 

kokoelmaesineet // Eläintieteelliset, 

kasvitieteelliset, mineralogiset, anatomiset, 

historialliset, arkeologiset, paleontologiset, 

etnografiset ja numismaattiset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet 

5 5 S 

97.05.00.00 

Muut // Historialliset, etnografiset ja 

numismaattiset kokoelmaesineet // 

Eläintieteelliset, kasvitieteelliset, 

mineralogiset, anatomiset, historialliset, 

arkeologiset, paleontologiset, etnografiset ja 

numismaattiset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet 

5 5 S 

97.05.00.00 

Arkeologiset kokoelmaesineet // 

Eläintieteelliset, kasvitieteelliset, 

mineralogiset, anatomiset, historialliset, 

arkeologiset, paleontologiset, etnografiset ja 

numismaattiset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet 

5 5 S 

97.05.00.00 

Paleontologiset kokoelmaesineet // 

Eläintieteelliset, kasvitieteelliset, 

mineralogiset, anatomiset, historialliset, 

arkeologiset, paleontologiset, etnografiset ja 

numismaattiset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet 

5 5 S 

97.05.00.00 

Kasvitieteelliset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet // Eläintieteelliset, 

kasvitieteelliset, mineralogiset, anatomiset, 

historialliset, arkeologiset, paleontologiset, 

etnografiset ja numismaattiset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet 

5 5 S 
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NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

97.05.00.00 

Diatoninen bandoneon // Eläintieteelliset, 

kasvitieteelliset, mineralogiset, anatomiset, 

historialliset, arkeologiset, paleontologiset, 

etnografiset ja numismaattiset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet 

5 5 S 

97.05.00.00 

Eläintieteelliset, kasvitieteelliset, 

mineralogiset, anatomiset, historialliset, 

arkeologiset, paleontologiset, etnografiset ja 

numismaattiset kokoelmat ja 

kokoelmaesineet 

5 5 S 

97.06.00.00 

Kirjat, esitteet ja niiden kaltaiset 

painotuotteet, myös irrallisina lehtinä (Päätös 

634/93 ex ANA) // Yli 100 vuotta vanhat 

antiikkiesineet 

5 5 S 

97.06.00.00 
Diatoninen bandoneon // Soittimet // Yli 100 

vuotta vanhat antiikkiesineet 

5 5 S 

97.06.00.00 
Muut // Soittimet // Yli 100 vuotta vanhat 

antiikkiesineet 

5 5 S 

97.06.00.00 
Puuta // Muut // Yli 100 vuotta vanhat 

antiikkiesineet 

5 5 S 

97.06.00.00 

Alkuperäiset taiteelliset kokoonpanot ja -

montaasit (Laki 24633 ja Sääntelyasetus 

1321) // Keraamista ainetta // Muut // Yli 

100 vuotta vanhat antiikkiesineet 

5 5 S 

97.06.00.00 
Muut // Keraamista ainetta // Muut // Yli 100 

vuotta vanhat antiikkiesineet 

5 5 S 

97.06.00.00 

Alkuperäiset taiteelliset kokoonpanot ja -

montaasit (Laki 24633 ja Sääntelyasetus 

1321) // tekstiiliainetta // Muut // Yli 100 

vuotta vanhat antiikkiesineet 

5 5 S 

97.06.00.00 
Muut // tekstiiliainetta // Muut // Yli 100 

vuotta vanhat antiikkiesineet 

5 5 S 

97.06.00.00 
Muut // Muut // Yli 100 vuotta vanhat 

antiikkiesineet 

5 5 S 
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2 ALAJAKSO 

 

URUGUAYN VIENTITULLILUETTELO 

 

NCM 2012 Tavaran kuvaus 
Perustulli  

(%) 

Lopullinen 

taso  
(%) 

Luokka 

41.01 Vuodat ja nahat, valkaisemattomat, suolatut, 

piklatut ja wet-blue. 

5 0 Y5 

41.04.11 5 0 Y5 

41.04.19 5 0 Y5 

 

 

D JAKSO 

 

BRASILIAA KOSKEVAT MÄÄRÄYKSET 

 

1. Brasilian osalta tämän sopimuksen 10.9 artiklassa vahvistettua vientitullien käyttöönottoa tai 

voimassa pitämistä koskevaa kieltoa ei sovelleta tämän jakson 2 kohdassa lueteltujen 

tuotteiden vientiin, jos tämän jakson 3 kohdassa määrätyt edellytykset täyttyvät. 

 

2. Tämän sopimuksen 10.9 artiklan mahdollinen soveltamatta jättäminen koskee tuotteita, jotka 

luokitellaan harmonoidun järjestelmän (2022) 25–28 ryhmään sekä nimikkeisiin 71.10, 72.02, 

81.09 ja 81.12. 

 

3. Jos Brasilia ottaa käyttöön vientitulleja tämän jakson 2 kohdassa luetelluille tuotteille, 

kyseisten tuotteiden vientiin Euroopan unioniin sovelletaan vähintään 50 prosentin alennusta 

sovellettavasta tullista. Vientiin sovellettava etuustulli ei saa missään tapauksessa ylittää 

25 prosenttia. 
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4. Jos Brasilia soveltaa vientitulleja tämän jakson 2 kohdassa lueteltuihin tuotteisiin kolmansiin 

maihin suuntautuvassa viennissä suotuisammin ehdoin kuin tämän jakson 2 ja 3 kohdassa 

kuvatut ehdot, Brasilia ilmoittaa asiasta Euroopan unionille ja pyrkii parhaansa mukaan 

ulottamaan kyseiset ehdot neuvottelujen jälkeen koskemaan myös Euroopan unionia. 

 

5. Kauppaneuvoston kokoonpanossa toimiva yhteisneuvosto voi Brasilian tai Euroopan unionin 

pyynnöstä tarkastella uudelleen tätä jaksoa, myös tuoteluetteloa. 

 

 

________________ 
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LIITE 10-C 

 

 

TUONTI- JA VIENTIMONOPOLIT 

 

1. Uruguay pitää voimassa seuraavan erityisen tuonti- ja vientimonopolin: Administración 

Nacional de Combustibles, Alcohol y Portland (ANCAP). 

 

2. Brasilia varaa itselleen oikeuden pitää voimassa tai nimetä tuonti- tai vientimonopoleja 

seuraavilla aloilla: 

 

a) öljy, kaasu ja muut hiilivedyt; ja 

 

b) ydinalan mineraalit. 

 

 

________________ 
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LIITE 10-D 

 

 

VIINITUOTTEIDEN JA VÄKEVIEN ALKOHOLIJUOMIEN KAUPPA 

 

A JAKSO 

 

 

1 ARTIKLA 

 

Soveltamisala 

 

Tätä liitettä sovelletaan osapuolissa tuotettuihin HS-nimikkeiden 2204 ja 2205 viinituotteisiin sekä 

nimikkeen 2208 väkeviin alkoholijuomiin. 

 

 

2 ARTIKLA 

 

Viinituotteiden määritelmät ja viininvalmistusmenetelmät 

 

1. Kukin osapuoli pyrkii parhaansa mukaan omaksumaan Kansainvälisen viinijärjestön, 

jäljempänä ’OIV’, suosittelemat ja julkaisemat viinituotteiden määritelmät ja 

viininvalmistusmenetelmät. 
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2. Kukin osapuoli sallii toisen osapuolen alueella tuotettujen viinituotteiden tuonnin ja 

myynnin kulutukseen edellyttäen, että ne on tuotettu noudattaen seuraavia: 

 

a) kunkin osapuolen käyttöönottamat tuotteiden määritelmät, jotka ovat asiaa koskevien OIV:n 

standardien mukaisia; 

 

b) kunkin osapuolen käyttöönottamat viininvalmistusmenetelmät, jotka ovat asiaa koskevien 

OIV:n standardien mukaisia; ja 

 

c) lisäyksessä 10-D-1 luetellut kunkin osapuolen käyttöönottamat määritelmät ja 

viininvalmistusmenetelmät, jotka eivät ole asiaa koskevien OIV:n standardien mukaisia. 

 

3. Jos osapuoli aikoo sallia lisäykseen 10-D-1 uuden, 2 kohdan c alakohdassa tarkoitetun 

määritelmän tai viininvalmistusmenetelmän tai muuttaa lisäyksessä jo sallittua määritelmää tai 

menetelmää, se ilmoittaa tästä viipymättä toiselle osapuolelle kirjallisesti. Ilmoituksessa on oltava 

tekninen asiakirja, jossa on täydellinen selvitys uuden tai muutetun määritelmän tai 

viininvalmistusmenetelmän perusteista. Toinen osapuoli voi esittää kirjallisen vastalauseen 90 

päivän kuluessa ilmoituksen vastaanottamisesta. Jos toinen osapuoli ei vastusta lisäyksen 10-D-1 

muutosta, osapuolten katsotaan hyväksyneen muutoksen. 

 

4. Jos toinen osapuoli esittää vastalauseen 90 päivän kuluessa 3 kohdassa tarkoitetun 

ilmoituksen vastaanottamisesta, osapuolet neuvottelevat keskenään päästäkseen yhteisesti sovittuun 

ratkaisuun 60 päivän kuluessa vastalauseen vastaanottamisesta. Tätä 60 päivän määräaikaa voidaan 

pidentää osapuolten yhteisellä sopimuksella. 

 

5. Jos osapuolet pääsevät neuvottelujen aikana sopimukseen, sovelletaan 6 ja 7 kohtaa. Jos 

osapuolet eivät pääse neuvottelujen aikana sopimukseen, lisäystä 10-D-1 ei muuteta. 
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6. Kauppaneuvoston kokoonpanossa toimiva yhteisneuvosto voi muuttaa lisäystä 10-D-1 ja 

lisätä siihen 3 tai 4 kohdan mukaisesti sovitut uudet määritelmät tai viininvalmistusmenetelmät tai 

nykyisiin määritelmiin tai menetelmiin tehdyt muutokset. 

 

7. Jos 3 tai 4 kohdan mukainen yhteisymmärrys on olemassa, osapuoli sallii toisen osapuolen 

alueella tuotettujen viinien tuonnin ja myynnin kulutukseen sen päivän jälkeen, jona määritelmää tai 

viininvalmistusmenetelmää aletaan soveltaa tällaisen toimenpiteen toteuttavan osapuolen alueella, 

vaikka 6 kohdan mukaista kauppaneuvoston kokoonpanossa toimivan yhteisneuvoston päätöstä ei 

olisi kyseisenä ajankohtana vielä tehty tai se ei olisi tullut voimaan. 

 

 

B JAKSO 

 

 

3 ARTIKLA 

 

Viinituotteiden ja väkevien alkoholijuomien merkinnät 

 

1. Osapuoli ei saa edellyttää, että viinituotteen tai väkevän alkoholijuoman astiassa, etiketissä 

tai pakkauksessa on jokin seuraavista päivämääristä tai vastaava päivämäärä: 

 

a) pakkauspäivä; 

 

b) pullotuspäivä; tai 

 

c) tuotanto- tai valmistuspäivä. 
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2. Osapuoli voi edellyttää, että toisen osapuolen alueella tuotetun viinituotteen tai väkevän 

alkoholijuoman astiassa, etiketissä tai pakkauksessa ilmoitetaan vähimmäissäilyvyysaika, jos 

tuotteen vähimmäissäilyvyysaika voi helposti pilaantuvien ainesosien lisäämisen vuoksi olla 

kuluttajien tavallisesti odottamaa lyhyempi. 

 

3. Osapuoli ei saa edellyttää, että toisen osapuolen alueella tuotetun viinituotteen tai väkevän 

alkoholijuoman astiassa, etiketissä tai pakkauksessa esitetään käännös tavaramerkistä, tuotenimestä 

tai maantieteellisestä merkinnästä. 

 

4. Kukin osapuoli sallii pakollisten tietojen, mukaan lukien käännösten, esittämisen toisen 

osapuolen alueella tuotetun viinituotteen tai väkevän alkoholijuoman etikettiin, pakkauksen tai 

astiaan kiinnitetyssä täydentävässä etiketissä. Tällaisia täydentäviä etikettejä voidaan kiinnittää 

tuonnin jälkeen mutta ennen tuotteen tarjoamista myyntiin tuojaosapuolen alueella edellyttäen, että 

alkuperäisen etiketin pakolliset tiedot ovat täydellisesti ja täsmällisesti esillä. 

 

5. Eräkohtaisten tunnistekoodien käyttö on sallittua astiassa, etiketissä tai pakkauksessa, ja jos 

tällaisia koodeja käytetään, niitä ei saa poistaa. 

 

6. Osapuoli ei saa soveltaa merkintätoimenpidettä sellaisiin viinituotteisiin tai väkeviin 

alkoholijuomiin, joita on pidetty kaupan toisen osapuolen alueella jo ennen toimenpiteen 

voimaantulopäivää, paitsi asianmukaisesti perustelluissa tapauksissa. 

 

7. Piirustusten, kuvioiden tai kuvien käyttö sallitaan toisen osapuolen alueella tuotettujen 

viinituotteiden tai väkevien alkoholijuomien astioissa, etiketeissä tai pakkauksissa. Tällaiset 

piirustukset, kuviot tai kuvat eivät saa korvata pakollisia merkintätietoja eivätkä ne saa johtaa 

kuluttajia harhaan viinituotteiden ja väkevien alkoholijuomien ominaisuuksista ja koostumuksesta. 
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8. Viiniköynnöslajikkeen nimi voidaan ilmoittaa osapuolen alueelle tuotavien ja siellä kaupan 

pidettävien viinituotteiden etiketeissä, jos kyseiset viinituotteet on tuotettu kyseistä lajiketta 

käyttäen ja lajike on mainittu vähintään yhdessä seuraavien järjestöjen luettelossa: 

 

a) OIV; 

 

b) kasvilajikkeiden kansainvälinen suojeluliitto (UPOV); tai 

 

c) kasvigeenivarojen kansainvälinen neuvosto (IBPGR). 

 

Osapuolen viiniköynnöslajikkeen nimeä, joka sisältää toisen osapuolen suojatun 

alkuperänimityksen tai suojatun maantieteellisen merkinnän tai koostuu siitä, ei saa käyttää toiseen 

osapuoleen vietävien viinien merkinnöissä. Liitteessä 21-B olevissa 1 ja 2 jaksossa esitetyn 

maantieteellisten merkintöjen luettelon osalta osapuolet määrittelevät lisäyksessä 21-B-1 olevassa 3 

kohdassa niiden kasvilajikkeiden nimet, joiden käyttöä ei saa estää. Osapuoli ei saa estää 

lisäyksessä 21-B-1 olevassa 4 kohdassa tarkoitettujen viiniköynnöslajikkeiden käyttöä. 

 

9. Viinituotteiden ja väkevien alkoholijuomien etiketteihin ei saa vaatia merkittäväksi sellaisia 

allergeeneja, joita on käytetty viinituotteiden ja väkevien alkoholijuomien tuotannossa ja 

valmistuksessa, mutta joita ei ole lopputuotteessa1. 

 

10.  Osapuolten välisessä viinituotteiden kaupassa kuohuviiniä voidaan kuvata tai esitellä 

mainitsemalla OIV:n viininvalmistusmenetelmien käytännesäännöstössä määritelty tuotetyyppi. 

 

                                                 
1 Tämä ei koske gluteenia koskevia merkintöjä. 



 

 

 

& /fi 6 

11. Seuraavat viinituotteiden ja väkevien alkoholijuomien nimet on suojattu 20 päivänä 

maaliskuuta 1883 tehdyn teollisoikeuden suojelemista koskevan Pariisin yleissopimuksen, 

sellaisena kuin se on viimeksi tarkistettuna Tukholmassa 14 päivänä heinäkuuta 1967, mukaisesti: 

 

a) Euroopan unionin jäsenvaltion nimi, kun kyseessä ovat kyseisestä Euroopan unionin 

jäsenvaltiosta peräisin olevat viinituotteet ja väkevät alkoholijuomat; ja 

 

b) Mercosuriin kuuluvan allekirjoittajavaltion nimi. 

 

 

4 ARTIKLA 

 

Erityisilmaisujen käyttö viinituotteissa 

 

1. Euroopan unioni sallii lisäyksessä 10-D-2 olevassa 1 osassa lueteltujen viiniä koskevien 

ilmaisujen käytön kustakin Mercosuriin kuuluvasta allekirjoittajavaltiosta peräisin olevissa, 

Euroopan unionissa kaupan pidettävissä viinituotteissa kyseisen Mercosuriin kuuluvan 

allekirjoittajavaltion säädöksissä ja määräyksissä vahvistettujen näitä ilmaisuja koskevien 

määritelmien mukaisesti. 

 

2. Mercosur sallii lisäyksessä 10-D-2 olevassa 2 osassa lueteltujen viiniä koskevien ilmaisujen 

käytön Euroopan unionista peräisin olevissa, Mercosurissa kaupan pidettävissä viinituotteissa 

Euroopan unionin säädöksissä ja määräyksissä vahvistettujen näitä ilmaisuja koskevien 

määritelmien mukaisesti. 
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3. Osapuoli voi toimittaa toiselle osapuolelle hakemuksen uusien viiniä koskevien ilmaisujen 

sisällyttämiseksi lisäykseen 10-D-2. Ilmoituksessa on oltava tekninen asiakirja, jossa määritellään 

viiniä koskevat ilmaisut ja viitataan ilmoituksen tehneen osapuolen sovellettaviin säädöksiin ja 

määräyksiin. Toisen osapuolen on ilmoitettava hakemuksen käsittelyn tuloksesta kuuden kuukauden 

kuluessa ilmoituksen vastaanottamisesta. Jos käsittelyn tulosten perusteella uuden viiniä koskevan 

ilmaisun lisääminen hyväksytään, kauppaneuvoston kokoonpanossa toimiva yhteisneuvosto voi 

yksimielisesti päättää sisällyttää sen lisäykseen 10-D-2. 

 

 

5 ARTIKLA 

 

Viinituotteista ja väkevistä alkoholijuomista esitettävät todistukset 

 

1. Yhden osapuolen alueelta tuotujen ja toisen osapuolen markkinoille saatettujen 

viinituotteiden osalta asiakirjat ja todistukset, joita jompikumpi osapuoli voi vaatia, rajoittuvat 

lisäyksessä 10-D-3 lueteltuihin asiakirjoihin ja todistuksiin. 

 

2. Kukin osapuoli sallii väkevien alkoholijuomien tuonnin alueelleen lainsäädännössään 

vahvistettujen tuontitodistusasiakirjoja sekä määritysselostuksia koskevien sääntöjen mukaisesti. 

 

3. Osapuoli voi ottaa käyttöön toisen osapuolen alueelta tuotavien viinituotteiden ja väkevien 

alkoholijuomien tuontitodistuksia koskevia tilapäisiä lisävaatimuksia vastatakseen oikeutettuihin 

huolenaiheisiin, jotka liittyvät esimerkiksi terveyteen tai kuluttajansuojaan, tai estääkseen petoksia. 

Tällöin toiselle osapuolelle on annettava riittävät tiedot hyvissä ajoin, jotta lisävaatimuksiin 

pystytään mukautumaan. Näiden vaatimusten soveltamista ei saa jatkaa yli sen ajan, minkä 

vaatimukset aiheuttaneisiin yleistä etua koskeviin huolenaiheisiin vastaaminen vaatii. 

 

4. Kauppaneuvoston kokoonpanossa toimiva yhteisneuvosto voi tehdä päätöksen lisäyksen 10-

D-3 muuttamisesta tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen asiakirjojen ja todistusten osalta. 
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6 ARTIKLA 

 

Sovellettavat säännöt ja kansallinen kohtelu 

 

1. Jollei tämän sopimuksen III osassa toisin määrätä, viinituotteiden ja väkevien 

alkoholijuomien tuonnissa ja kaupan pitämisessä on noudatettava tuojaosapuolen alueella 

sovellettavia säädöksiä ja määräyksiä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 13 luvun määräysten 

soveltamista. 

 

2. Osapuolen alueelta tuotaville viinituotteille on myönnettävä vähintään yhtä edullinen 

kohtelu kuin vastaaville kansallista alkuperää oleville viinituotteille. 

 

 

C JAKSO 

 

 

7 ARTIKLA 

 

Siirtymätoimenpiteet 

 

Viinituotteita ja väkeviä alkoholijuomia, jotka on viimeistään tämän sopimuksen 

voimaantulopäivänä tuotettu, kuvattu ja esitetty kunkin osapuolen säädösten ja määräysten sekä 

osapuolten välisten voimassa olevien sopimusten mukaisesti mutta jotka eivät ole tämän liitteen 

määräysten mukaisia, voidaan pitää kaupan seuraavasti: 

 

a) tukkukauppiaiden tai tuottajien toimesta kolmen vuoden ajan; ja 

 

b) vähittäiskauppiaiden toimesta varastojen loppumiseen asti. 
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Lisäys 10-D-1 

 

 

OSAPUOLTEN HYVÄKSYMÄT MÄÄRITELMÄT JA VIININVALMISTUSMENETELMÄT 

 

1. Tuore sakka 

 

Tuoretta sakkaa voidaan käyttää Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 

N:o 1308/2013 täydentämisestä viininviljelyalueiden, joilla alkoholipitoisuutta voi lisätä, 

rypäletuotteiden valmistukseen ja säilytykseen sovellettavien sallittujen 

viininvalmistusmenetelmien ja sovellettavien rajoitusten, sivutuotteiden 

vähimmäisalkoholipitoisuuden ja sivutuotteiden poistamisen sekä OIV:n 

viininvalmistusmenetelmien käytännesäännöstön osioiden julkaisemisen osalta annetun 

komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/934 liitteessä I olevan A osan taulukon 2 rivillä 

11.2 vahvistetuin edellytyksin ja rajoituksin. 

 

2. Tiivistetty rypäleen puristemehu, puhdistettu tiivistetty rypäleen puristemehu ja sakkaroosi 

 

Tiivistettyä rypäleen puristemehua, puhdistettua tiivistettyä rypäleen puristemehua ja 

sakkaroosia voidaan käyttää väkevöimiseen ja makeuttamiseen tietyin edellytyksin ja 

rajoituksin (maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten 

(ETY) N:o 922/72, (ETY) N:o 234/79, (EY) N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 

kumoamisesta 17 päivänä joulukuuta 2013 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 1308/2013 liitteessä VIII oleva I osa, joka koskee viininviljelyalueita, 

joilla alkoholipitoisuutta voi lisätä, rypäletuotteiden valmistukseen ja säilytykseen 

sovellettavia sallittuja viininvalmistusmenetelmiä ja sovellettavia rajoituksia, sivutuotteiden 

vähimmäisalkoholipitoisuutta ja sivutuotteiden poistamista sekä OIV:n 

viininvalmistusmenetelmien käytännesäännöstön osioiden julkaisemista; sekä Brasilian 

liittotasavallan asetuksen nro 8.198/2014 22 §) edellyttäen, että näitä tuotteita ei käytetä 

ennastetussa muodossa viinituotteissa. 
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3. Veden lisäämisen rajoitus 

 

Veden lisääminen viininvalmistuksessa on kielletty, paitsi silloin kuin se on tarpeen 

viininvalmistuksessa käytettyjen ja siinä sallittujen yhdisteiden liuottamiseksi. 
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Lisäys 10-D-2 

 

 

VIINIÄ KOSKEVAT ILMAISUT 

 

 

A JAKSO 

 

EUROOPAN UNIONI 

 

 

B JAKSO 

 

MERCOSUR 

 

ARGENTIINA: 

 

Crianza1, Dulce Natural2, Fino3, Gran Reserva4, Reserva5, Vino Dulce Natural6, Vino Generoso7. 

 

                                                 
1 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
2 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
3 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
4 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä ja joita on 

kypsytetty tynnyrissä ennen pullotusta vähintään 18 kuukauden ajan punaviinien ja 12 

kuukauden ajan valko- ja roseeviinien osalta. 
5 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä ja joita on 

kypsytetty tynnyrissä ennen pullotusta vähintään 12 kuukauden ajan punaviinien ja 6 

kuukauden ajan valko- ja roseeviinien osalta. 
6 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
7 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
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Denominación de origen controlada (DOC), Indicación geográfica (IG), Indicación de Procedencia 

(IP) 

 

BRASILIA: 

 

Fino1, Gran Reserva2, Leve3, Reserva4. 

 

Denominação de origem (DO), Indicação geográfica (IG), Indicação de Procedência (IP) 

 

                                                 
1 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
2 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä ja joita on 

kypsytetty tynnyrissä ennen pullotusta vähintään 18 kuukauden ajan punaviinien ja 12 

kuukauden ajan valko- ja roseeviinien osalta. 
3 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
4 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä ja joita on 

kypsytetty tynnyrissä ennen pullotusta vähintään 12 kuukauden ajan punaviinien ja 6 

kuukauden ajan valko- ja roseeviinien osalta. 
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URUGUAY: 

 

Fino1, Leve2, Reserva3, Viejo4, Vino Generoso5. 

 

Denominación de origen (DO), Denominación de origen controlada (DOC), Indicación geográfica 

(IG), Indicación de Procedencia (IP) 

 

 

                                                 
1 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
2 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
3 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä ja joita on 

kypsytetty tynnyrissä ennen pullotusta vähintään 12 kuukauden ajan punaviinien ja 6 

kuukauden ajan valko- ja roseeviinien osalta. 
4 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
5 Ilmaisua voidaan käyttää viinituotteista, joilla on maantieteellinen merkintä. 
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Lisäys 10-D-3 

 

 

VIINITUOTTEITA KOSKEVAT ASIAKIRJAT JA TODISTUKSET 

 

Todistusasiakirjat ja määritysselosteet 

 

1. Kukin osapuoli sallii viinituotteiden tuonnin alueelleen tässä liitteessä vahvistettujen 

tuontitodistusasiakirjoja ja määritysselostuksia koskevien sääntöjen mukaisesti. 

 

2. Viinituotteiden tuontia osapuolen alueelle koskevat vaatimukset on täytettävä esittämällä 

tuojaosapuolen toimivaltaisille viranomaisille seuraavat asiakirjat: 

 

a) alkuperämaan vastavuoroisesti tunnustetun viranomaisen myöntämä todistus; ja 

 

b) jos viinituote on tarkoitettu suoraan ihmisten nautittavaksi, alkuperämaan virallisesti 

tunnustaman laboratorion laatimassa määritysselosteessa on oltava seuraavat tiedot: 

 

i) kokonaisalkoholipitoisuus tilavuusprosentteina; 

 

ii) kokonaishappoisuus viinihappona ilmaistuna; 

 

iii) haihtuva happoisuus etikkahappona ilmaistuna; ja 

 

iv) kokonaisrikkidioksidipitoisuus. 
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3. Viinituotteiden ja väkevien alkoholijuomien kaupan alakomitea voi tehdä päätöksiä tässä 

lisäyksessä olevassa 2 kohdassa vahvistettujen sääntöjen yksityiskohdista, erityisesti 

käytettävistä lomakkeista ja määritysselosteessa annettavien tietojen yksityiskohdista. 

 

4.  Viinituotteen analyyttisen koostumuksen määrittämiseksi valvontatoimien yhteydessä 

käytetään vertailumenetelmänä ensisijaisesti OIV:n vertailumenetelmiksi tunnustamia ja 

OIV:n julkaisemia määritysmenetelmiä, tai jos OIV ei ole tunnustanut ja julkaissut soveltuvaa 

menetelmää, Kansainvälisen standardisoimisjärjestön suosittelemien standardien mukaista 

määritysmenetelmää. 

 

5. Toisen osapuolen alueelta peräisin olevien viinituotteiden tuontiin ei saa soveltaa tiukempia 

tuontitodistusvaatimuksia kuin liitteessä 10-D vahvistetut vaatimukset. 

 

 

________________ 
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